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First Canadian 
НІХІ medical 
aid shipment 
leaves for Kyiv 


(UkrNews) — The first two Cana- 
dian relief shipments of H1N1 medi- 
cal supplies left Nov. 9 and 10 from 
Toronto’s Pearson Airport bound for 
Kyiv. 

The shipments were organized by 
the Canada Ukraine Foundation 
(CUF) in conjunction with the 
Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) subsequent to an urgent ap- 
peal by the Ukrainian Ambassador 
to Canada, Thor Ostash, just over a 
week earlier. 

The shipments, valued at 
$200,000 consisted of some 9,000 
pounds of urgently needed medical 
supplies that included masks, surgi- 
cal gowns, disposable gloves, hand 
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sanitizers, oxymeters and assorted 


other medical goods and equip- 


ment. Future shipments will includ 
antibiotics, anti-virals and other 
medications that are currently in 
short supply in Ukraine. 

Bohdan Onyschuk, QC, President 
of CUF, expressed his particular 
gratitude to Health Partners Interna- 
tional for donating a large part of 
these supplies, as well as to Air 
Canada and Cole Freight Inc. for 
providing transportation and freight 
forwarding services for these ship- 
ments at no cost. Гог Ostash and 
the Ukrainian Embassy staff in Ot- 
tawa were also praised for their tire- 
less efforts in fast-tracking the clear- 
ance of these shipments with Ukrai- 
nian Customs and Ministry of 
Health officials in Ukraine. 

Other respondents to the Ukrai- 
nian Canadian appeal included 
Purolator, Jim Temerty and Health 
Partners International (HPI), who 
answered the call for crucial medi- 
cal supplies, funds and logistics sup- 
port. 

“These companies and individu- 
als have been incredible. Not only 
are we grateful for their quick re- 
sponse and overwhelming generos- 
ity, these companies understand that, 
as nations, we are inextricably 
linked between Europe and North 
America” stated Onyschuk. “Do- 
nate, because it can save the lives 
of children in need,” he added. 

“Canada has always been a strong 
humanitarian and economic partner 
with Ukraine”, stated Ostash. “We 
are prepared to work side by side 
with Canadians to defeat this pan- 
demic and we are grateful for their 
support.” 

The initial shipment was accom- 
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_ Cheremosh holds Gala 


The Ukrainian Cheremosh Society held its 2009 Benefit and Ball fundraiser at the Chateau Louis Conference 
Centre, Oct. 24. For many alumni it was like a family reunion. Above: The Cheremosh Ukrainian dance Com- 


pany performs. More on Page 9 of this issue. 


Закон про вибори президента: 
депутати дослухались до Ющенка 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода, 

Верховна Рада 4 листопада ухвалила в першому 
читанні зміни до закону про вибори президента. 
Парламентарі відхилили проекти запропоновані 
депутатами від фракцій БЮТ 1 Партії регіонів, а 
натомість підтримали пропозиції внесені главою 
держави Віктором Ющенком. Парламентарі 
запевняють що навіть у разі, якщо не вдасться 
остаточно ухвалити всі необхідні зміни, вибори все 
одно відбудуться. 

Фракції Партії регіонів та БЮТ, які раніше спільно 
розробили та ухвалили нову редакцію закону про 
вибори президента, тепер запропонували два різні 
законопроекти. Потреба в змінах виникла після того, 
як Конституційний Суд за поданням Президента 
Віктора Ющенка визнав деякі положення нового 
закону такими, що суперечать Конституції. 

Як пояснив автор одного з законопроектів, 
депутат-бютівець Валерій Писаренко, головна 
розбіжність у законопроектах полягає у різному 
підході щодо внесення змін до списку виборців у день 
голосування. «Ми наполягаємо, щоби у день виборів 
зміни до списку виборців вносилися виключно на 
підставі рішення суду. Партія регіонів не сприймає 
такий підхід», - зазначає Писаренко. 

Депутат від фракції Партії регіонів Вадим Konec— 
ніченко каже, що влада зробила все, аби ускладнити 
прихильникам їхнього кандидата проголосувати на 
виборах. 

«Влада зробила все від неї залежне, щоби зірвати 
роботу над реєстром виборців. Він дуже недолугий 
і дуже некваліфіковано зроблений, щоб зменшити 
кількість виборців у тих регіонах, які підтримують 
Партію регіонів і Віктора Януковича, - говорить 
Колесніченко. - Тому ми повинні забезпечити, щоби 
виборчі дільниці могли в день голосування вносити 
зміни до списку виборців». 


У підсумку, депутати підтримали проект закону, 
запропонований чинним головою держави. Серед 
іншого, президентський законопроект передбачає, 
що за двадні до виборів списки закриваються і зміни 
до них вносяться лише за рішенням суду. А для 
громадян, які перебувають у день голосування за 
межами України, передбачено голосування на 
підставі заяв, їм не треба обов'язково перебувати 
на консульському обліку. 

Президентський законопроект підтримало 227 
депутатів, що лише на один голос більше за міні- 
мально необхідну кількість для ухвалення рішення. 
Відтак серед депутатів немає певності щодо того, 
чи буде закон ухвалено остаточно. Проте парла-- 
ментарі з різних фракцій упевнені: вибори відбу-- 
дуться в будь-якому разі. 

«Скажу вам як людина, яка майже 10 років 
пропрацювала в Центральній виборчій комісії, - каже 
депутат від фракції HYHC Руслан Князевич. - Були 
взагалі казуси, коли ЦВК із засобів масової інфор-- 
мації дізнавалась про те, що прийнято пар-ламентом 
зміни до закону, які треба було ще на вчорашній день 
виконувати. І таке траплялось!.. Відбудуться легітим-- 
ні вибори. Інша справа, що окремі процедури треба 
уточнювати. Якщо так станеться, що законодавець 
не зможе їх врегулювати, то єдино можливий варіант 
- це врегулювання на рівні підзаконного акту - 
шляхом спеціальної постанови ЦВК». 

Натомість представник Президента в парламенті 
Ігор Попов зазначив, що несхвалення вчасно змін 
до закону про вибори може призвести до зриву 
виборів. 

Також Верховна Рада визначила як оскаржувати 
дії Центральної виборчої комісії з установлення 
результатів виборів. Тепер єдиною установою, де 
розглядатимуться такі питання, став Вищий 
адміністративний суд. 


Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 
Edmonton Castle Downs 
Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, АВ T5X 5M8 

Phone 780 414-0705 Fax 780 414-0707 
edmonton.castledowns@assembly.ab.ca 


Програма вивчення 
сучасної України ім. Стасюків 
- Аналітичні повідомлення про події в Україні 
-" Інформаційний центр та архів України XX ст. 
- Організація щорічних лекцій про Україну 
-" Підтримка аспірантських досліджень 
Підтримайте Програму 
ім. Стасюків — 
будьте на пульсі 
життя сучасної України 


Canadian Institute of Ukrainian Studies, 
University of Alberta, 430 Pembina Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2H8 
Tel: (780) 492-2972; Fax: (780) 492-4967 
cius @ualberta.ca; www.cius.ca 


Renew by Phone! 


Ukrainian News accepts 
VISA and Mastercard! 


Call 780-488-3693 


Чи ви відновили Вашу передплату? 
Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме тільки 
до того часу який поданий внизу. 

Have You Renewed Your Subscription? 


Check the address label. Your subscription lasts only until the 
date given below. 


John O. Public 


СГ Nov.26th - Dec.9th, 2009 р 


ЦІНИ/РВІСЕ8 
В Канаді / In Canada: 
1 рік/уеаг (24 примірники/і55це5) $40.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 роки/уеаг5 (48 примірників/їз5цез) 575.00 (Кан.) (Cnd.) 
(ціна включає ПТО ["GST"}). 


В С.Щ.А. / In the U.S.A.: 

1 pik/year (24 примірники/із5ие5) $45.00 (США) (US 

2 poxu/years (48 примірників/із5це5) $85.00 (США ) (US) 
Поза Канадою та С.Щ.А./Ошізіде Canada and the U.S.A.: 
1 pik/year (24 примірники/ї55пе5) $100.00 (Кан.) (Cnd.) 

2 poxu/years (48 примірників/їз5цез) $180.00 (Kan.)(Cnd.) 
Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану форму 


та й пішліть до: To renew your subscription, please fill out the 
form below and mail it to: 


Ukrainian News 
PO Box 38006 RPO Capilano 
Edmonton, Alberta, T6A 3Y6 
Tel.: 780-488-3693; Fax: 780-488-3859 


Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на Ukrainian News. 
Please make all cheques, or money orders payable to Ukrainian News. 


Name 
Address 
City 


Ukrainian Мем/з/Українські вісті, November 12 - 25, 12 -25 листопада, 2009 


Ha Львівщині кількість 
хворих на грип зменшується, 
а смертність зростає 


Галина Терещук, Радіо Свобода, 
10 листопада, 2009 

Наразі і надалі найскладнішою є ситуація щодо 
епідемії грипу на Львівщині. За добу в середньому 
шпиталізують триста людей. Водночас за час каран-- 
тину з 29 жовтня до 8 листопада з лікарень виписали 
майже три тисячі пацієнтів. 

Місто живе своїм життям попри те, що карантин 
продовжений у садочках, школах та вузах аж до 23 
листопада. 

Уже з понеділка на львівських вулицях, у транс- 
порті було помітно більше людей, а ввечері деякі 
кав'ярні навіть були переповнені. Львів'яни менше 
користуються захисними масками у приміщеннях, 
а це бентежить лікарів. Адже епідемія ще не прой-- 
шла і щодня хворіють більше тисячі людей. 

За останні двадцять днів кількість хворих на 
Львівщині становить понад 160) тисяч осіб. Тільки 
за одну добу шпиталізували майже 250 людей. Якщо 
на 8 листопада 63 людини померли, то уже 
наступного дня -74 особи померли від грипу A/H1N1 
або нового типу пневмонії. Медики пояснюють, що 
більшість з тих, хто вмирає, перебували у важкому 
стані в реанімації. А високу смертність фахівці 
аргументують тим, що у перші дні львівські лікарі 
не знали як лікувати пацієнтів, лише згодом 
виробили схему. 

Пік захворюваності, який припав на 30, 31 жовтня, 


1 і2 листопада, минув. Тоді за день констатували 
10-15 тисяч хворих. Нині спостерігається суттєвий 
спад, зменшилось кількість викликів лікарів. 

Офіційно контролюючі органи повідомили про 
поодинокі випадки зловживань в аптеках або ж про 
відсутність взагалі. Хоча мешканці області 
зауважили, як упродовж одного дня в одній i тій же 
ж аптеці ціна на антивірусний препарат зросла на 
17 i більше гривень, на бинт - на гривню. 

Маски й більшість антивірусних препаратів в 
аптеках і досі відсутні, а на базарах маски, 
наприклад, продають у 10 разів дорожче. 

А підприємці, зокрема ресторатори, підраховують 
свої збитки, яких зазнали у час епідемії. Адже 
більшість закладів громадського харчування 
упродовж 10 днів були зачинені. Увесь цей час не 
було туристичних автобусів із Польщі. Натомість 
туристичні фірми Львова у кілька разів збільшили 
обсяги продажу путівок у Єгипет і Туреччину. 

Я звернулась у кілька туристичних компаній, де 
мені повідомили, що путівок немає на найближчі два 
тижні. Торік у такий час клієнтам пропонували 
суттєві знижки. Нині зі Львова в Єгипет щотижня 
здійснюється чотири авіарейси і квитки викуплені 
до 21 листопада. Вартість путівки на людину на 
тиждень відпочинку 600 і більше доларів. 
Незважаючи на високі ціни, охочих відпочити у час 
епідемії не бракує. 


Документи про УПА як засіб 
суспільного примирення 


Євген Солонина, Радіо Свобода, 

Оприлюднення документів про боротьбу Україн- 
ської повстанської армії з нацизмом має покласти 
край суспільному протистоянню довкола статусу 
вояків УПА, заявив 30 жовтня голова Галузевого 
державного архіву СБУ Володимир В'ятрович. За 
його словами, в усіх обласних центрах України ді- 
ють інформаційно-довідкові зали, де кожен може 
ознайомитися з історичними документами про УПА. 
Зі свого боку, експерти вважають, що така інфор- 
маційна кампанія не повинна обмежуватися показом 
документів і має орієнтуватися передусім на молодь. 

Українські й деякі зарубіжні політики свідомо 
нагнітають істерію довкола визнання вояків ОУН- 
УПА героями, та перешкоджають поширенню 
правдивої інформації про їхню діяльність, вважає 
голова Галузевого державного архіву СБУ Володи- 
мир В'ятрович. За його словами, непоінформо-- 
ваність суспільства щодо українського визвольного 
руху дає політикам змогу маніпулювати настроями 
людей в різних регіонах України. Йдеться перед- 
овсім про спроби ототожнити УПА, яка боролася з 
нацизмом, із поліцаями українського походження та 
підрозділами вермахту, сформованими з українців. 

«Взагалі сплутування цих зовсім різних понять у 
незрозумілий для читача чи слухача клубок є одним 
з методів дезінформації», - зазначає голова архіву 
Служби безпеки України. 

Радянські партизани переконували своє керів- 
ництво підтримати УПА в боротьбі з нацизмом — 
архівні дані. 

Найкращим засобом протидії подібній пропаганді 
В'ятрович вважає громадський доступ до історичних 
джерел про діяльність повстанців. Значну частину цих 
документів вже можуть побачити мешканці всієї 


України: в кожній області почали діяти інформаційно- 
довідкові зали, присвячені повстанському руху. 

«Це й документи, які походять з самої УПА (звіти 
та накази), це й документи фашистів, і радянських 
партизан, які постійно інформували своє KepiB— 
ництво про те, що УПА бореться проти нацистів. А 
у 1943 році навіть просили дозволу на співпрацю з 
повстанцями для спільної боротьби з фашизмом», 
- розповів Володимир В'ятрович. 

Він згадує про одну з останніх архівних знахідок 
- протокол вироку проти одного з командирів 
повстанців Порфирія Антонюка-Сусенка, який 
самовільно пішов на переговори з вермахтом. За що 
був засуджений керівництвом УПА до страти. 

Галузевий державний архів СБУ планує до кінця 
року видати велике зібрання документів про діяль- 
ність УПА під час Другої світової. Окремо там буде 
представлена інформація про дії так званих «радян-- 
ських агентурно-бойових груп», які здійснювали 
злочини й провокації від імені УПА. В'ятрович 
вважає, що поширення реальної інформації про ті 
події створить передумови для надання українським 
повстанцям статусу героїв і сприятиме примиренню 
між усіма українцями, які воювали у різних арміях 
в роки Другої світової війни. 

Проте голова Всеукраїнської асоціації політичних 
наук, доктор політології Валерій Бебик радить 
внести до цієї інформаційної кампанії вікові та 
регіональні корективи. 

«Люди старшого покоління, свідомість яких 
формувалася в іншій системі координат, навряд чи 
адекватно сприймуть навіть документи. Адже в 
Україні віра, а не раціональне зерно досі є домінан-- 
тою сприйняття, - зазначає Бебек. - До того ж 
виставки та інформаційні зали відвідує мало людей. 


Після передачі до СБУ таємних документів 
у Севастополі застрілився офіцер Росії 


Володимир Притула, Радіо Свобода, 

Після оприлюднення Службою безпеки України 
інформації про передачу їй севастопольцями 
секретних матеріалів Чорноморського флоту Росії, 
в Севастополі застрелився офіцер російської 
морської піхоти. А вже 5 листопада СБУ передало 
10 знайдених документів із грифом «секретно» 
офіційному представникові Федеральної служби 
безпеки Росії в Україні. А в Севастополі російські 
військові прокурори проводять розслідування 
обставин і причин смерті 27-літнього капітан- 
лейтенанта. 

Розслідування самогубства начальника топогра-- 
фічної служби 810-ї бригади морської піхоти 


Чорноморського флоту Росії, яке сталося, за 
різними даними, 1 чи 3 листопада, проводять росій-- 
ські слідчі, і воно дуже таємне. За даними поінфор-- 
мованих джерел Радіо Свобода в українських 
спецслужбах, командування Чорноморського флоту 
навіть не поінформувало про загибель офіцера 
українських правоохоронців. 

Як повідомило інтернет-видання «Флот2017», 
офіцер був знайдений мертвим у своєму службовому 
кабінеті на території російської військової частини 
в Козачій бухті Севастополя. Його тіло виявили 
військовослужбовці добового наряду. У правій руці 
він тримав пістолет, поруч була записка з текстом 
«Прошу в моїй смерті нікого не винити». 


1) 


THE TRIUMPH OF HUM 
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(Former Member of the Board of Auditors of the Ukrainian World Congress ), Markian Shwec (President of the 
Ukrainian Canadian Congress-Toronto Branch), Oksana Sokolyk (Past President, World Federation of Ukrai- 
nian Women’s Organizations), Yaroslav Davydovych (Former Head, Central Election Commission of Ukraine), 
MP Borys Wrzesnewskyj, Paul Grod (National President of the Ukrainian Canadian Congress), Mary Szkambara 
(President, World Federation of Ukrainian Women’s Organizations), Ron Chyczij (Former Chief Observer, 
UCC Election Observer Mission), Myroslava Oleksiuk (Editor of E-Poshta) 


Wrzesnewskyj warns against new appeasement 


(UkrNews)— Celebrating the anniversary of the 20th 
anniversary of the fall of the Berlin Wall in Toronto, 
Nov. 9, Etobicoke-Centre MP Borys Wrzesnewskyj 
warned against a new appeasement that could destroy 
the accomplishments of that historic event. 

“Today as we stand shoulder to shoulder in celebrat- 
ing freedom, let us pledge to never again allow Europe 
to be divided, let us reject the so-called ‘near abroad’ 
and those who would appease the Kremlin,” he said 
during the ceremony at Toronto’s Nathan Phillips 
Square. 

Wrzesnewskyj pointed out that the division of Eu- 
rope began first with the Molotov-Ribbentrop Accord 
which caused World War II, and then the Yalta Accord 
which resulted in the 45-year Cold War and its mil- 
lions of human victims. 

“Tt was the Yalta ‘appeasement’ of ‘Uncle Joe’ Stalin 


that divided Europe into zones of influence, the West 
and the East, the free and the enslaved; that led to the 
Wall and the Iron Curtain. 

“Let us reject the new ‘ism’ being spawned by the 
Kremlin — Putinism,” he added. 

“Europe must embrace the nations of the East who 
so clearly strive for freedom and democracy, as was 
demonstrated by the will of the people during Ukraine’s 
Orange Revolution. Europe must embrace them into 
their institutions; NATO, the E.U.,” Wrzesnewskyj said. 

He noted that in celebrating the fall of the Berlin 
Wall, “we are celebrating the victory of freedom and 
democracy over totalitarianism and communism; an 
evil ideology spawned by the Kremlin which enslaved 
over 20 nations, devoured tens of millions of lives, and 
destroyed the human spirit and dignity of hundreds of 
millions enslaved behind its Curtain of Iron.” 


Bezan hosts discussion with Ukrainian youth 


(UkrNews)—James Bezan, Member of Parliament 
for Selkirk-Interlake, met with a group of 25 Ukrai- 
nian youth interns of the 19" Annual Canada-Ukraine 
Parliamentary Program (CUPP), Nov. 3. 

The group discussed a number of pressing issues fac- 
ing the Ukrainian community and Canada-Ukraine re- 
lations including the Canada-Ukraine Free Trade Agree- 
ment and remembrance of the Ukrainian Famine 
(Holodomor) and its recognition as Genocide. 

“If these young people are any indication, the future 
of the Ukraine is in very good hands,” said Bezan. “I 
was pleased to engage with so many intelligent and 
dynamic youth, to hear their stories about the issues 
impacting their country, and how we can strengthen 
relations between our nations.” 

The CUPP internship program was established in 
1991 by the Chair of Ukrainian Studies Foundation in 
order to give Ukrainian students an opportunity to study 
the Canadian parliamentary system of government. 
Bezan has been a strong supporter of the program hav- 
ing hosted Ukrainian interns for the past five years. 
This fall Iryna Bilonizhka of Lviv interned in Bezan’s 
Hill office. Bilonizhka is in her fourth year at the Uni- 


versity of Lviv studying International Relations and 
says that the internship has been an invaluable experi- 
ence to help develop her studies and future career. 

“T have truly enjoyed my time in Ottawa and it has 
given me an excellent opportunity to learn and study 
the Canadian ‘brand’ of democracy,” said Bilonizhka. 
“T have been really struck at the open-mindedness and 
acceptance in Canada of different religions, language 
and cultures. I hope to bring what I’ve learned back to 
the Ukraine to help my country grow and develop.” 

The 19" CUPP internship is drawing to a close at the 
end of this week. Bezan was thankful for the help 
Bilonizhka provided to his office over the past five 
weeks. He also expressed his appreciation for the CUPP 
and the importance of nurturing Ukrainian-Canadian 
ties. 

“Strong Canada-Ukraine relations are vital for the 
future of our countries and are supported by the vast 
Ukrainian community here in Canada,” said Bezan. “I 
will continue to push for measures to support the Ukrai- 
nian community at home and abroad, and one small 
but great way to do that is by supporting this Ukraine 
internship program (CUPP).” 


Peter Goldring with Roman Bits. 


Goldring honours Ukrainian students 


(UkrNews)— Peter Goldring, Member of Parliament for Edmonton East, 
spoke at the Embassy of Ukraine Nov. 4 at a reception honouring the 
participants in the 19" annual Canada-Ukraine Parliamentary Program. 

“T have taken part in this program for many years and have never failed 
to be impressed by the energy, the enthusiasm and the quality of the young 
men and women who are taking part. With emerging leaders such as these 
students, I know the future will be better for Ukraine,” Goldring said. 
“Programs like the Canada-Ukraine Parliamentary Program are impor- 
tant in building bridges and ties between our two nations.” 

Twenty-five university students from Ukraine have been in Ottawa for 
a month working in different Parliamentary offices and learning about the 
Canadian democratic system. 

Earlier in the day Goldring paid tribute to them in a statement in the 
House of Commons. “These young people, representing the Canada- — 
Ukraine Parliamentary Program, embody the highest ideals of achieve- 
ment and community service,” he said. 

“Young people, like Roman Bits, from my office. 

“Canada and Ukraine are inextricably linked forever by prior migra- 
tion. Fully 1 in 30 Canadians are of Ukrainian descent, as are my wife, 
daughters and granddaughters. 

“Ukraine holds a special place in the hearts of Canadians. Canada was 
the first country in the western world to accord diplomatic recognition in 
1991 to an independent Ukraine. 

“As the young emissaries depart, we wish them well.” 


Position open 


Assistant Editor-Publisher 
Ukrainian News, Edmonton 


Ukrainian News is an independent Edmonton-based nationally circu- 
lated ethnocultural community newspaper published every second 
week, with a solid base of support from the Ukrainian Canadian com- 
munity it serves. It is published three quarters in English, one quarter 
in Ukrainian апа is also circulated to all MPs, Senators and other gov- 
ernment leaders to familiarize them with issues pertaining to the com- 
munity it serves. 


The successful applicant would assist current Editor-Publisher Marco 
Levytsky in all aspects of work including editing, reporting, photogra- 
phy, layout, plus some administrative, sales and clerical duties associ- 
ated with publishing a small community newspaper, with the long- 
term objective of learning the various aspects of the business. The suc- 
cessful applicant should also be a self-motivated starter with entrepre- 
neurial skills able to take the initiative on any number of issues. 


Requirements: 

1. Professional media experience and/or a degree or completed 
course work at a recognized Canada post-secondary 
journalism school. 

Fluency in English and Ukrainian 


Experience in newspaper and/or ad design 
2. Photographic experience 
3. Experience in web design 
4. Experience in advertising sales 


Salary: A competitive rate to be negotiated subject to experience. 
Position would become effective as of January 1, 2010 
To apply please send resume and contact information to: 
E-mail: uktnews@shaw.ca Fax: (780) 488-3859 
Street Address: Ukrainian News 
PO Box 38006, RPO Capilano 
Edmonton, AB T6A 3Y6 


Deadline for applications: November 30, 2009 


Справа Івана 
Демянюка справа 
людська 1 українська 


Аскольд Лозинський 

16 жовтня я відвідав у німецькій вязниці 
Мюнхена Івана Демянюка. Зустріч відбу- 
лася у супроводі його сьогоднішнього Hi— 
мецького адвоката д-ра Буша (який, до речі 
одружений з українкою США), а також 
вартовим та перекладачем з англійської на 
німецьку. Мені було вказано розмовляти 
виключно англійською (не українською), 
певне для того, щоби вартовий міг зрозу- 
міти усе про що говорилось. 

Говорилось про стан здоровя: пан Демян-- 
юк оповідав про свої фізичні болі та неміч-- 
ності - важкий артрит, неможливість ходи-- 
ти, (він був на візку). Не говорили про його 
найважче - недугу крові, яка заповідається 
терміновою. Він говорив теж про свою 
сімю в США, про складнощі з ними бачи-- 
тись, або принайменше поговорити.теле-- 
фонічно, оскільки таку тільки тридцять 
хвилинну розмову дозволяють німці тільки 
раз що два тижні на кошт підсудного та 
інколи змінюють день розмови, хоча ціла 
сімя вже зібрана на раніше призначений 
день. Я запевняв його, що він у думках і 
молитвах не тільки своєї родини, але також 
своїх братів та сестер українців. 

30 листопада в німецькому місті Мюн- 
хені німецький суд розглядатиме кримі -- 
нальне обвинувачення проти українця Івана 
Демянюка. Німеччина це третя країна після 
США i Ізраїлю, яка збирається судити Івана 
Демянюка. Досі недоведено, що він вчинив 
будь який злочин. 

У найновішому обвинуваченню в Німеч-- 
чині сам Акт про скоєння злочину вказує 
на посередні обвинувачення, а не пряму 
вину Демянюка. Коротко кажучи Німеч- 
чина намагатиметься довести, що Іван 
Демянюк був вартовим у таборі смерті в 
Собіборі, а тому, що там загинуло понад 
20,000 євреїв, він причетний до їх вбивства. 

Парадоксом у цій справі є те, що нацист- 
ська Німеччина взяла в полон Івана Демя- 
нюка, радянського солдата та, за власним 
твердженням сьогоднішньої Німеччини, 
примусила його служити вартовим. Немає 
обєктивного історика, який не свідчив би, 
що будь яка служба полоненого солдата 
була під загрозою смерті. Тим більше ні- 
мецькі архівні документи-розпорядження 
самі вказують, що німці не вводили прав 
«вязнів війни» згідно з Женевською KOH— 
венцією, коли мали до діла з совєтськими 
полоненими солдатами, і тому дозволяли 
собі з ними будь яке розпорядження. Тобто 
сьогодні парадоксально Німеччина зби-- 
рається судити Івана Демянюка за злочини 
скоєні самими німцями. Натомість подіб-- 
ним німцям було видано амнестію Німеч-- 
чиною ще у 1968 році. 

Івану Демянюку сьогодні 89 літ. Вінтяж-- 
ко страждає від кровної недуги та артриту. 
Фактично вже від 1976 року він під загро-- 
зою різних процесів. Це все значно відби- 
лося на його фізичному та психолохічному 
стані здоровя. До речі медики прогнозують 
йому у найкращому випадку один рік 
життя. 

Іван Демянюк це не єдиний українець, 
балтієць, поляк, тобто представник тоді - 
нього бездержавного народу, якого взято в 
полон німцями та сьогодні через різні по-- 
літичні впливи закидають воєнні злочини. 
Таких українців, полонених чи примусово 
взятих на роботу німцями, було багато. 
Іронія у цій справі ще більш гірка, бо тут 
збирається кат - Німеччина - судити свою 
жертву — свого полоненого, користуючись 
джерелами найгіршого коляборанта - 
СССР, який ще в 1939 договором Моло- 
това-Ріббентропа проявив вершок колябо-- 
ранства, а своєю злочинністю перевищив 

навіть самих німців. США тут також винна 
сторона, бо США віддала своє демокра- 
тичне правосуддя під єврейський політич - 
ний вплив. 

Справа Івана Демянюка найбільш го- 


Коментар 


Я ввжаю що ми українці, де б 
ми не знаходилися в сам день 
початку розправи над Іваном 
Демянюком, 30 листопада 
повинні проявити свою 
солідарність з нашим 
національним братом Іваном 
Демянюком та рівнож свій 
осуд новітніх безличних 
німецьких нацистів, які 
вдруге його взяли в полон. В 
той день влаштуймо 
демонстрації під 
дипломатичними місіями, 
посольствами, 
консульствами, державними 
установами Німеччини по 
цілому світі в діаспорі та в 
Україні. Геть новітні 
німецькі нацисти! 


лосна, бо досі у цій справі зазнали поразки 
CCCP-Pocis за підробку фальшивих доку-- 
ментів, свідчень, тощо..., а євреї та їх при- 
служники в США, своєю неморальною 
настирливістю та співпрацею з фальси- 
фікаторами. До речі ще 18 серпня 1993 
року Верховний Суд Ізраїлю вже після 
свого рішення, що Іван Демянюк не був 
"Іваном Грізним" відповідальним за зло- 
чини в Треблінці, дав відповідь настирливим 
єврейським організаціям, які після юри- 
дичної поразки пропонували судити Івана 
Демянюка за інші злочини. Верховний Суд 
обєктивно заявив, що звільняючи Івана 
Демянюка з вини "Івана Грізного" Треб- 
лінки вважав не правомірним судити його 
за інші злочини, вважаючи більш правдо-- 
подібним, що Демянюка не вдастся 3acy— 
дити за ці інші злочини. 

Але єврейські організації 1 впливи в США 
не припинили свого переслідування Демя- 
нюка. Після повернення його до США по- 
чався новий процес депортації, але до якої 
країни? Німеччина скористала з нагоди. 
Недавно Німеччина на вимогу Ізраїлю роз-- 
почала нові переговори про відшкодування 
для єврейських жертв Голокосту, які сьо- 
годні живуть довше та вимагають відшко-- 
дування за психолохічні травми на протязі 
довших років. Безлично Німеччина рішила 
поділитися виною, тобто, що німці не 3Mor— 
ли б стільки вимордувати без прислуж- 
ництва інших національностей і тому ці 
інші повинні теж виплачувати відшко- 
дування. Іван Демянюк хворий і немічний, 
певне не витримає розправи, німці його не 
засудять, він помре, але питання участі 
других національностей у злочинах і 
відшкодуванні залишиться. 

Я ввжаю що ми українці, де б ми не 
знаходилися в сам день початку розправи 
над Іваном Демянюком, 30 листопада по-- 
винні проявити свою солідарність з нашим 
національним братом Іваном Демянюком 
та рівнож свій осуд новітніх безличних 
німецьких нацистів, які вдруге його взяли 
в полон. В той день влаштуймо демон- 
страції під дипломатичними місіями, 
посольствами, консульствами, державними 
установами Німеччини по цілому світі в 
діаспорі та в Україні. Геть новітні німецькі 
нацисти! 
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Py ae My | 


Хлопці дають інтерв'ю українській пресі перед Судовим слуханням. 


ЛУК вітає рішення суду 


Знято обвинувачення з патріотів, що намагалися 
демонтувати пам'ятник Леніну у Києві 


(ЛУК/УкрвВісті)- 30 жовтня відбулося 
засідання Шевченківського районного суду 
у справі п'ятьох українських патріотів, які 
30 червня намагалися демонтувати пам'ят-- 
ник міжнародному терористу, засновником 
сов'єтських геноцидних спецслужб, В. І. 
Леніну, у Києві на Бессарабській площі. 

Суддя Кирило Кормушин частково задо-- 
вільнив скаргу адвоката обвинувачених і 
скасував постанову про порушення кримі- 
нальної справи щодо Миколи Коханівсь- 
кого, Андрія Тарасенка, Олександра Задо-- 
рожного, Івана Срібного та Богдана Фран- 
та, порушену слідчим Шевченківського 
РУГУ зач.2 ст.298 КК України (незаконне 
пошкодженням пам'ятки національного 
значення). За даною статтею передбача - 
лось покарання до п'яти років позбавлення 
волі. 

Як повідомив адвокат обвинувачених 
Сидір Кізін, суд прийняв до уваги той факт, 
що даний пам'ятник ніколи не вносився до 


Державного реєстру пам'яток національ-- 
ного значення. Крім того, на даний час згід-- 
но з Постановою Кабміну Ne 928 від 
03.09.2009 року пам'ятник взагалі знятий 
з обліку та не підлягає охороні державою. 
Проте, суд залишив в силі постанову слід- 
чого про порушення кримінальної справи 
за ч. 2 ст. 296 КК України (хуліганство). 
| Як зазначив виконавчий директор ЛУК 
Володимир Паславський: «ЛУК вітає рі- 
шення Шевченківського суда зняти обви- 
нувачення по одній статті з патріотів, що 
намагалися демонтувати пам'ятник Леніну 
у Києві, але також вимагає негайно закрити 
справу і по ч. 2 ст. 296 КК України». 
Адвокат Сидір Кізін заявив про намір 
подати апеляційну скаргу на рішення суду, 
оскільки в суді було доведено, що обвину-- 
вачені діяли з ідейних мотивів, а демонтаж 
цього пам'ятника, передбачений трьома 
патріотичними Указами Президента, є 
виключно патріотичною справою. 


Україна й Білорусь 
домовилися про співпрацю в 
«Східному партнерстві» 


(Радіо Свобода) -Україна та Білорусь 
підписали меморандум про співпрацю щодо 
реалізації взаємовигідних проектів у рам- 
ках ініціатив Євросоюзу «Східне партнер-- 
ство». 

Міністерства закордонних справ країн 
підписали меморандум після закінчення 
переговорів глав держав Віктора Ющенка 
та Олександра Лукашенка у форматі «віч- 
на-віч», а також українсько-білоруських 
переговорів у розширеному складі 5 
листопада у Києві. 

Як повідомляє Головна служба інформа-- 
ційної політики Секретаріату Президента 
України, Ющенко і Лукашенко під час 
переговорів відзначили стратегічний 
характер українсько-білоруських відносин. 

Україна підтримуватиме Білорусь в 
отриманні повноправного членства в Раді 
Європи, заявляє Президент України Віктор 
Ющенко. 

«Я запевнив свого білоруського колегу 
в готовності Києва всіляко сприяти в 
досягненні цього», - сказав Ющенко після 
переговорів з президентом Білорусі Олек- 
сандром Лукашенком. 

Білоруський лідер подякував Ющенкові 
за ту «колосальну підтримку», яку Київ 
надавав Мінську в його відносинах з 
іншими країнам. 

Президент Білорусі Олександр Лука- 
шенко заявляє, що розвиток повномас- 
штабної співпраці з Україною не спрямо- 


ваний проти інтересів інших країн. 

«Якщо комусь не дуже сподобається, що 
ми з вами зустрічаємося, то це його 
проблеми. Ми не дружимо проти когось, 
ми тільки хочемо, щоб наші люди жили 
дружно 1 в достатку», - сказав Лукашенко 
під час зустрічі з Президентом України 
Віктором Ющенком. 

Глава Української держави висловив 
сподівання, що під час українсько- 
білоруських переговорів будуть вирішені 
проблемні питання між двома країнами, 
зокрема питання демаркації українсько- 
білоруського кордону. 

«Цей візит буде надзвичайно зміс- 
товним», - заявив Ющенко. За його 
словами, питання, які необхідно вирішити 
під час переговорів «не такі вже прості», 
зокрема питання «щодо оформлення наших 
кордонів». 

Олександр Лукашенко перебував в 
українській столиці з дводенним візитом на 
запрошення Президента України Віктора 
Ющенка. В рамках візиту заплановані 
також зустрічі Лукашенка із Прем'єр- 
міністром Юлією Тимошенко та головою 
Верховної Ради Володимиром Литвином. 

Лукашенко також взяв участь у відкритті 
Центру білоруської мови та культури, а 
також у закладанні каменю на місці 
будівництва пам'ятника видатному 
білоруському письменнику Володимиру 
Короткевичу. 
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EU must help Ukraine fight | 


25, 12 25 пис 


НІХІ, Poland says 


(RFE/RL/Reuters)-Polish Prime 
Minister Donald Tusk has called on 
the European Union to help neigh 
boring Ukraine fight a flu 
epidemic further spread 
is threatening the wider 

Ukraine shut schools 
public meetings, and re 


wine 
aying и 
bloc 

banned 
tricted 
travel carlicr this month in an at 
tempt to combat the НІМІ flu epi 
demic 
cer in Poland 


which has caused public con 


threat de 
mands that rapid action be under 


“The character of thi 


taken at the European Union level 
Tusk wrote in a letter to European 
Commission President Jose Manuel 
Barroso and Swedish Prime Minis 
ter Fredrik Reinfeldt, who holds the 
rotating EU Presidency 

“This will serve both the interests 


of Ukrair nd the EU itse he 
aid in the let і р which 
was obtained by Reuter oN 

Tusk urged Brussels to hold ar 
“xt п ng ої El 
rhe , і nt Uk 
necd nd d | 
é im 

Poland has so far had only abx 
з dozen НІМІ cases and none has 
респ fatal. But news broadcas 
howed Poles lining up pharma 


cies 10 get sanitary aie which 


were дих kly sold out in a sign of 
growing public concern 

Deputy Foreign Minister Andrzej 
Kremer told Reuters that Warsaw 
was awaiting a reply from Brussels 
and said he feared the epidemic 
could spread rapidly in Eastern Eu- 


rope 


Ukrainian leaders say НІХ 
under control 


(RFE/RL) 


Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko has said af 


ter meeting with a World Health Organization (WHO) delegation in Kyiv 
that the country’s flu epidemic is stabilizing, RFE/RL’s Ukrainian Service 


reported Noy, 10 


She said the problem peaked on November 4 when more than 127,000 
people were registered as suffering from influenza and respiratory ail- 


ments 


She said that by Мом, 8 that number had decreased to some 32,500 
Meanwhile, President Viktor Yushchenko has told Channel 5 television 
that there is no need to declare an emergency situation in the country 


because of the flu 


Tymoshenko ordered schools in the country to stay closed for three 
weeks and there has been а ban on public gatherings 

Ukraine's Health Ministry has reported that а total of 155 people have 
died from flu and other respiratory diseases in the last several weeks 


Ukraine has had the largest outbreak of swine flu in continental Europe, 


with most of the infections occurring in the 


western part of the country 


Canadian medical aid 
leaves for Kyiv 


Cont. from Page І 
panied by Ostap Hawaleshka, the 


former President of CUP, 
work with Ukraine's Ministry of 


who will 


Health to coordinate future ship 
are distrib 
uted in Ukraine to areas of most 


ments and ensure they 


need 

The flu outbreak reached pan 
demic proportions prior to the ship 
ment, with over one million Ukra: 
nians affected and more than 50,000 
hospitalized. The latest statistics is 
sued by Ukraine's Ministry of 
Health, and confirmed by World 
Health Organization (WHO) offi 
cials currently working in Ukraine, 
indicate that 1Х9 people have died 
in the week prior to the shipment 
Although it is difficult to say how 
many of these are due to the HIN] 
flue strain due to a lack of adequate 
testing facilities, most experts sus 
pect it to be the primary cause. The 
rapid spread of the flu has prompted 
the government to close all schools 
in Ukraine, cancel public events, and 
impose travel restrictions 

Nov. 8 the UCC and the CUF ap- 
pealed to the Prime Minister of 
Canada to direct Canadian foreign 
aid funding immediately toward hu- 
manitarian aid to help the Govern 
ment of Ukraine to fight the increas- 
ing global НІМІ flu pandemic 

"1 have requested that the Prime 
Minister of Canada designate a por- 
tion of foreign assistance funding 
toward immediate humanitarian 
medical aid to help Ukraine fight the 
НІМІ flu pandemic”, stated UCC 
President, Paul Grod in a press re- 
lease issued that day. 

“As the pandemic spreads across 


Ukraine, pushing into the European 
Union, | urge the Prime Minister, on 
behalf of 
ously donate funds and medical sup 


all Canadians, to gener 
plies to combat this deadly virus 
What impacts Ukraine, 
affects Canada.” 

Fund 


and Europe, 
efforts within 
Canada’s Ukrainian community are 
continuing, 


raising 


with Onyschuk indicat 
ing that the CUF is hoping 
5200 000 to $300,000 

The UCC 
their appeal on Nov. 5 


to raise 
and the CUF launched 


“The rapid escalation of the dis 
case has the making of what could 
be a public health catastrophe,” 
stated Onyschuk. “The government 
of Ukraine has closed 
and implemented a quarantine in 
nine oblasts and has issued a call for 


all schools 


urgently needed medical supplies.” 

“Our thoughts and prayers are 
with the families who have lost 
loved ones. We cannot stand by and 
watch this pandemic 
Ukraine. As Canadians we have an 
obligation to reach out and help,” 
Stated Grod. “We ask that the Gov- 
emment of Canada and the 
inces and territones desigr 
tion of foreign funding 
toward immediate humani 
medical aide to help Ukraine fight 
this pandemic. As well, we urge Ca 
nadians to generously donate money 
that can be used to buy medical sup- 
plies &S Soon as possible Я 

If you want to contribute in any 
way, or need more infi 
please contact Lesia Demkowicz at 
<ucce@ucc.ca> or tel: (204) 942- 
4627, or visit <www_.ucc.ca> or 
<www.cufoundation са» 


ravage 


prov- 


a por 


assistance 


ormation. 


ases have also Б 
Slovakia, 


borders with Px 


Germany and 
share 
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* transiation апа 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


* Collectors Calling? - Wages Garnisheed? - Bills Unpaid? - Credit Refused? 
Call Us About: 
* Consumer Proposals + Bankruptcy Protection - Debt Payment Plans 
FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


Your Problem, Our Priv 


ilege, Your Protection, 


nation, referral 


assistance to seniors and new 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
4 UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss @telusplanet.net 


CCYK - пе добродійна, громалська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 

UCSS - a non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 


М й 
апа advice 


interpretation 


immigrants 


parcels and money delivered to Ukraine 


Our Priority" 


(780) 424-9944 Edmonton 
1-800-463-3328 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


Ukrainian Dnipro Choir of Edmonton 


Audio Video Sale 


Makes Great Christmas Gifts. Order Them Early! 


“Dnipro Choir Memories” 
(DVD - $20 VHS - $15) 


SDNIPRO 


ДНІПРО 


50th Anniversary Concert 
$15 per CD 


Sacred Dinpro 


“Oratio Sacred Опірго" 
Canadian Ukrainian Opera 
Association's live performance. 
Conductor Wolodymyr 
Kolesnyk, Toronto Symphony 
Orchestra Players, the 
Lysenko Opera Chorus and 
the Dnipro Choir. 

$15 per CD 


“Neophytes” 
Marian Kouzan’'s trium- 
phant symphonic orato- 
rio to the dramatic poem 
by Taras Shevchenko 
Conductor, Maestro 
Wolodymys Kolesnyk 
50101515, Jarema Cisa- 
ruk, Lilea Wolanska, 
Hanna Kolesnyk, Lary 
Benson, Nestor Petriw, 
Marko Farion. 

The Dnipro Chorus of 
Edmonton - Maria Dy- 
tyniak, Chorus Master 
and the Symphony 
Orchestra, James 
Keene, Concert 
Master. 

$15 per VHS tape 


Dnipro Choir 
$15 per CD 


“Sing to the Lord A New 
Song”((Ukrainian Sacred 
and Liturgical Music) 
$15 per CD 


For more information on 
these recordings see 
www.dniprochoir.com 


Gecenan Daw Dosuna 


Glad Tidings - Ukrainian Carols 
$15 per CD 


Please add $2 CAD shipping 
and handling for each 
recording in your order. 


To purchase, please send a 
cheque or money order (in 
Canadian Funds) made out 
to “Ukrainian Dnipro Choir” 
to the following address 
(along with a list of the re- 
cordings requested): 


Ukrainian Dnipro Choir 

of Edmonton 

Box 1271 

Edmonton, Alberta,Canada 
T5J 2М8 
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Time for Stelmach to 
assert his leadership 


Premier Ed Stelmach received 77 per cent support from Progressive 
Conservative delegates in the mandatory leadership review at the conven- 
tion in Red Deer on Nov. 8, giving him a comfortable majority with which 
to carry his party forward into the next provincial election, expected in 
about two-and-a-half years. 

But with popular support for the PCs dropping from the 53% they re- 

ceived in the 2008 election to the 34% current polls give them, and the 
upstart Wildrose-Alliance nipping at their heels, it’s clear the Premier has 
to take some forceful action to reverse this trend. 
First he has to take the Wildrose-Alliance Party head on and expose them 
for the right-wing rump they are. Currently the WAP enjoys support based 
solely upon one by-election victory, and because people don’t know ex- 
actly where they stand. They need to be challenged and the PCs have to 
outline a clear distinction between themselves and the WAP. 

Much of WAP’s support comes from the disgruntled Calgary corporate 
wing of the Progressive Conservative Party, which never accepted his lead- 
ership and has show its willingness either to abandon the party altogether, 
or sabotage the Premier’s leadership from within — witness Ralph Klein’s 
unsolicited and unwarranted suggestion that Stelmach needed at least 70% 
support. (Remember how reluctant Ralph was to give up the leadership 
when all he got was 55%?) Stelmach has to stop trying to appease corpo- 
rate Calgary and start reverting to those policies, which formed the foun- 
dation of his own leadership platform. 

The Premier also needs to do some housecleaning. And the top priority 
should be to drop Ron Liepert from the cabinet. Liepert’s been a disaster 
in both Education and Health, frankly because he has no background in 
either of these portfolios and no knowledge of the issues. Among his most 
recent fiascos are the closure of mental health beds at Alberta Hospital 
Edmonton, and the mishandling of the НІМІ vaccination process, espe- 
cially the revelation that the Calgary Flames were able to skip the queue 
and get private vaccinations while high-risk Albertans such a pregnant 
mothers and babies were unable to get theirs. Considering Liepert’s record, 
it would seem the only reason he remains in cabinet is to appease corpo- 
rate Calgary interests and that, more than anything else, shows why the 
Premier has to change that course. 

One suggestion would be to move Dave Hancock back to Health and 
Gene Zwozdesky (a former teacher) back to Education. Another possibil- 
ity would be to promote Liepert’s parliamentary secretary, Dr. Raj Sherman, 
a practicing emergency room physician, to Minister of Health. What a 
novel approach that would be. Ministries being run by professionals who 
know their portfolios. 

Stelmach has some considerable talent in his caucus that he could draw 
upon to put a bold new face on his administration, instead of keeping 
incompetent ministers on the job only to appease those corporate interests 
that never accepted his leadership in the first place. As mentioned, 
Zwozdesky deserves promotion and other parliamentary secretaries, be- 
sides Sherman, could be moved up. MLAs like Janice Sarich and Thomas 
Lukaszuk come to mind. The creation of the parliamentary secretary posi- 
tion was a brilliant stroke as it gave rookie MLAs the chance to learn the 
ropes before assuming more responsible duties. The time has come to 
follow up on that innovation. There are other MLAs who too deserve pro- 
motion. One that immediately comes to mind is Bonnyville-Cold Lake’s 
Genia Leskiw. As she is very likely to be challenged by WAP’s most promi- 
nent PC turncoat, former minister and MLA Ernie Isley, it would be a 
good move to raise her profile. Doug Elniski is another name that comes 
to mind. 

Stelmach won the leadership despite the open hostility of Calgary cor- 
porate interests, he won the biggest majority by a first-time premier de- 

spite their indifference and, garnered 77% support from the party, again 
despite their hostility. He owes nothing to Calgary’s corporate lobby. It’s 
time Premier Stelmach began to assert his own leadership. 
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Yanukovych’s foreign policy priorities 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— Viktor Yanukovych was 
put forward as a presidential candidate at the congress 
of the Party of Regions (PRU) on Oct. 23. Yanukovych’s 
foreign policy can be gauged from several policies that 
he and his party have previously supported and the con- 
tent of his Jan. 17, 2010 election program “Ukraine 
For the People!”. 

During the Oct. 23 congress, Yanukovych promised 
to provide Ukraine with a “new foreign policy” as a 
non-bloc state pursuing its “national interests”. 
Yanukovych’s foreign policy would be more pro-Rus- 
sian than the pro-Western multi-vector pursued by 
President Leonid Kuchma in 1994 to 2004. In Kuchma’s 
first term, Ukraine actively sought cooperation with 
the U.S. and NATO and he announced in 2002 
Ukraine’s intention to seek NATO membership, while 
one year later he sent Ukrainian troops to Iraq. More- 
over, Yanukovych is more anti-NATO than Kuchma 
who was more cognizant of the Russian threat, whether 
in the 1990’s when Moscow refused to recognize 
Ukraine’s borders until 1997-1999, or when it made 
territorial claims on the island of Tuzla in 2003. Kuchma 
cut short a visit to Brazil to visit Tuzla as commander- 
in-chief ready to rebuff a potential Russian invasion. 

In a visit to Brussels on Sept. 14, 2006, Prime Min- 
ister Yanukovych told NATO that Ukraine was not in- 
terested in receiving a Membership Action Plan. 
Kuchma made Ukraine into one of the most active 
members of NATO’s Partnership for Peace program 
and no protests ever took place that halted annual joint 
military exercises in Ukraine. Since 2005, the PRU and 
its Crimean Russian nationalist-separatist allies have 
held protests that have on occasion halted joint exer- 
cises with NATO. 

In fact, formally the PRU has never opposed 
Ukraine’s membership in the E.U., unlike NATO; but, 
equally they have not taken any steps to move Ukraine 
towards E.U. membership. Yanukovych repeatedly at- 
tacks the “Euro-romanticism” of his Orange Revolu- 
tion opponents, whether Viktor Yushchenko or Yulia 
Tymoshenko, believing that Ukraine’s relations with 
the E.U. should be “pragmatic.” Yanukovych told the 
Oct. 23 congress that he would support a “new com- 
mon market” with the E.U. and the CIS. Ukraine and 
the E.U. are likely to sign a Free Trade Zone (FTZ) 
next year, a step that became possible only after Ukraine 
joined the WTO in 2008. One reason as to why the 
process of joining the WTO took three years after 
Ukraine was recognized by the U.S. and E.U. as a mar- 
ket economy was\ that the PRU did not vote in 2005- 
2006 for the legislation that was required to join the 
WTO. 

The PRU has avoided joining any political group in 
the European parliament, unlike Tymoshenko’s Father- 
land and Yushchenko’s Our Ukraine (members of the 
center-right European People’s Party) or the Socialist 
Party (members of the Socialist International). All three 
members supported the Orange Revolution and 
Yushchenko’s election. The Party of Regions leaders, such 
as Mykola Azarov, are strong supporters of Ukraine fully 
joining the CIS single economic space. Kuchma only sup- 
ported joining the first stage: a free trade zone. 

Yanukovych has also adopted Moscow’s position on 
the Georgian leadership. The PRU initiated a parlia- 
mentary commission into the supply of arms to Geor- 


gia that backed Russian claims concerning Viktor 
Yushchenko militarily supporting the Georgian Presi- 
dent Mikheil Saakashvili. It was Kuchma who had 
started a military relationship with the former Geor- 
gian President Eduard Shevardnadze — not 
Yushchenko. Kuchma initiated the GUAM (Georgia, 
Ukraine, Azerbaijan, and Moldova) regional group on 
the basis of common threats from Russian-backed sepa- 
ratism and energy dependency on Russia. Three of the 
GUAM members had frozen conflicts and a fourth, 
Ukraine, had a potential separatist conflict in the 
Crimea. During the 2006-2007 Yanukovych govern- 
ment it showed little interest in GUAM. 

Yanukovych is unlikely to pursue alternative sources 
of energy in order to reduce Ukraine’s dependency on 
Russia, a major factor behind GUAM’s creation, and 
would not support supplying the Odesa-Brody pipe- 
line with Azeri oil (using it in a south-north direction, 
rather than north-south with Russian oil), Yanukovych 
would invite Russia to join the pipeline modernization 
agreement signed by Tymoshenko and the Е.Ю. in 
March. Yanukovych might also revive use of the cor- 
rupt RosUkrEnergo gas intermediary that Prime Min- 
ister Tymoshenko successfully fought against in 2006- 
2008 and finally removed in 2009 from Ukraine’s gas 
relationship with Russia. An influential gas lobby took 
control of the PRU in 2007-2008 and corrupted party 
politics, parliament and the presidential secretariat. 
Energy corruption has proven a major factor in under- 
mining Yushchenko’s presidency. 

Crucially, Yanukovych is leader of a party whose 
main bases of support are in Ukraine’s two most pro- 
Russian regions: Donbas and the Crimea. Yanukovych 
has faithfully followed the Russian position of blam- 
ing Ukraine’s leaders for the deterioration of bilateral 
relations with Russia; for example, backing complaints 
in President Dmitry Medvedev’s August letter to 
Yushchenko. Yanukovych has supported Russia’s lob- 
bying effort to extend the Black Sea Fleet’s lease of 
Sevastopol indefinitely beyond 2017. 

Kuchma was a strong opponent of separatism in 
Ukraine and abroad. For example, he would never per- 
mit pro-regime centrist parties to support separatism. 
Belarusian President Alyaksandr Lukashenka and other 
CIS leaders have not recognized the independence of 
Abkhazia and South Ossetia. PRU and the Communist 
Party supported their independence in votes in the 
Ukrainian and Crimean parliaments. Indeed, 140 out 
of 172 PRU deputies supported the Ukrainian parlia- 
mentary vote, but it failed to be adopted, unlike in the 
Crimean parliament, where the For Yanukovych bloc 
has a majority. In the Crimean parliament the Party of 
Regions is aligned with Russian nationalist-separatists 
in the For Yanukovych bloc. In the Kuchma era, the 
ruling centrist party in the Crimea (Kuchma’s party), 
the People’s Democratic Party (NDP), would not have 
developed such close links with Russian nationalist- 
separatists. 

Yanukovych’s and Kuchma’s multi-vector foreign 
policies are fundamentally different, pro-Russian rather 
than pro-Western and would take Ukraine back even 
in relation to the Kuchma era. Yanukovych’s foreign 
policy is also different from Tymoshenko’s pro- 
Europeanism and Arseniy Yatseniuk’s isolationist na- 
tionalism. Ukrainian voters, therefore, have a clear-cut 
choice between three distinct courses in foreign policy. 


Electoral populism prevails over economic wisdom 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—International Monetary 
Fund (IMF) Managing Director Dominique Strauss- 
Kahn on Nov. 2 called Ukraine “a big problem” when 
asked about the situation in Central and Eastern Eu- 
rope as the region worst hit by the global crisis. Recent 
steps in the economy aimed to “buy” voters ahead of 
the January 17, 2010 presidential election, taken by all 
the branches of power without exception, have jeopar- 
dized the implementation of the IMF assistance pro- 
gram worth $16.4 billion. Ukraine has already received 
over $10 billion from the IMF, but it hardly qualifies 
for the next $3.8 billion tranche expected in Novem- 
ber, as it has reneged on its promises to the IMF to 
increase domestic gas prices and abstain from hiking 
pensions and wages. 

A court in Kyiv on Sept. 25 forbade the national en- 
ergy regulator to increase the price of gas for heating 
companies by 20 percent from Oct. 1. The court acted 
on a lawsuit filed by trade unions. The 20 percent price 
hike for households from September had been outlawed 
by another court in August. Both court verdicts were 
hailed by Prime Minister Yulia Tymoshenko who, al- 
though her government promised the hikes to the IMF, 
is reluctant to increase domestic gas prices as this may 
spoil her presidential election campaign. The IMF de- 
manded higher prices because the status quo over bur- 


dens the budget as the state-controlled Naftohaz 
Ukrainy oil and gas behemoth buys gas from Russia at 
much higher prices than those paid to Naftohaz by do- 
mestic consumers. 

Instead of increasing the prices, Tymoshenko ap- 
proved their lowering in her traditional electoral strong- 
hold of Kyiv. Kyiv Mayor Leonid Chernovetsky an- 
nounced on Oct. 13 that the prices of heating and wa- 
ter supply would be lowered in November to their pre- 
June level. The prices were increased by 50 to 100 per- 
cent from June 1 and although initially many Kyiv resi- 
dents refused to pay, they had to accept the new prices. 
Chernovetsky said that the old prices would return un- 
til around May 2010. He stated that this was possible 
thanks to Naftohaz Ukrainy’s consent to subsidize Kyiv. 
Speaking several hours before Chernovetsky, 
Tymoshenko had boasted that her cabinet reached an 
agreement with the Kyiv authorities to lower utility 
prices. 

On Oct. 20, ironically when an IMF mission was in 
Ukraine to check whether the country qualifies for the 
next tranche, parliament passed a bill to increase the 
minimum monthly wage from the equivalent of $84 to 
$109 from January 1 and further in several stages to 
$115 from December 2010. The bill was backed by all 
parties except, this time, Tymoshenko’s. This was a 
compromise solution as the opposition Party of Re- 
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Will flu spoil Tymoshenko’s | Experts downplay 
election campaign? 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)-A flu 
epidemic which recently erupted in 
Ukraine may derail the presidential 
election campaign. As the major 
parties try to use the epidemic to 
their advantage, the situation threat- 
ens to spiral out of control because 
the media hype is causing panic to 
spread faster than the virus. This 
may spoil Prime Minister Yulia 
Tymoshenko’s election chances. Not 
only is her government blamed for 
both spreading panic and failing to 
contain the virus, but also a state of 
emergency which may be intro- 
duced would mean the postpone- 
ment of the elections scheduled for 
Jan. 17 at a time when Tymoshenko 
is especially vulnerable due to a 
weak economy. 

The behavior of the all-news 
Channel 5 during the first two weeks 
of this month illustrates the panic 
that has gripped Ukraine. All news 
bulletins start with calls to wear face 
masks and reports about the flu 
spreading across the country. 
Tymoshenko grasped the opportu- 
nity to demonstrate her energy and 
zeal to potential voters early in the 
epidemic, gathering an extraordi- 
nary meeting of her government 
where she threatened to introduce 
“special regimes” so that Ukraini- 
ans would not travel across the 
country “without urgent need” and 
to punish drugstores for high prices. 

As the first regions where the epi- 
demic started were put under quaran- 
tine, people rushed to drugstores to 
buy medicines and to street markets 


rt ent i 
kets would be closed-aue to р quar- 


antine. It went as far as a rumor 
spreading across Ukraine that myste- 
tious planes were pouring anti-flu 
substances over towns at night. 

While the scale of the epidemic 
should not be underestimated since 
apparently in most cases Ukrainians 
are facing swine flu, the media hype 
has been excessive. Tymoshenko had 
to admit that there have been less flu 
cases and lower mortality from flu 
thus far in 2009 than, for example, in 
2007. However, early in the current 
outbreak she tried to use the situation 
for her advantage, holding televised 
extraordinary meetings with govern- 
ment ministers and regional gover- 
nors and meeting planeloads of anti- 
flu medicines at airports at night, for 
which President Viktor Yushchenko 
did not spare criticism. 

The epidemic eventually placed 
Tymoshenko at a disadvantage as a 
presidential candidate who chairs 


ea 


Prime Minister Yulia Tymoshenko visits the regional hospital for infec- 
tious diseases in Ivano-Frankivsk. 


the government, so itis easy forher state of emergency. Popov recalled 
rivals to blame her for any mistakes. that no election may be held under 
Ukrainians are inclined to blame the a State of emergency, so in this case 
government for the shortage of the presidential poll should be post- 
medicines and for such inconve- poned. He suggested that the presi- 
niences as the closure of schools and dential election should coincide with 
kindergartens for quarantine. local elections scheduled for May 
Tymoshenko’s rivals know this,and 30. Yushchenko may benefit if the 
they are fueling the fire. The Party election is rescheduled. Opinion 
of Regions (PRU), whichis headed polls have shown that his rating is 
by Tymoshenko’s main election ri- still much lower than those of 
val Viktor Yanukovych, has accused Tymoshenko and Yanukovych, but 
her of bringing thousands of people recently Yushchenko’s popularity 
from west Ukraine for a mass rally, has grown somewhat. As Yush- 
at which she was nominated for chenko and Tymoshenko tradition- 
president in Kyiv on October 24, ally share the same electorate, he 
knowing that the epidemic in west may take advantage of the epidemic 
Ukraine was in full swing; he de- ima last-ditch effort to increase his 
manded the dismissal of the emer- tating at her expense 
“also accused Tymoshenko of lobby- CITE AGAHS che BRACE He satel tn 
ing in favor of drugstores allegedly an interview on November 5 that 
linked to Bohdan Hubsky, a busi- there were no grounds for a state of 
nessman from her party (Hubsky emergency. On the other hand, his 
denied this). national security, aide Raisa 
Yushchenko accused Tymoshen- Bohatyryova backed\Popov’s opin- 
ko of ignoring his calls for preven- ion. Yushchenko cannot introduce a 
tive measures against swine fluand state of emergency without 
instructed prosecutors to investigate parliament’s approval., Не may re- 
the Oct. 24 rally. Не evencompared ceive it if the PRU backs him. PRU 
the rally to the government-orga- deputy Mykhaylo Chechetoy sug- 
nized rallies in Kyiv on May 1,1986 gested that the election postpone- 
after the Chernobyl disaster when ment would have fatal consequences 
the ruling communists did not in- for Tymoshenko as a presidential 
form the population about the pos- candidate, because her cabinet 
sible consequences. would run out of money to pay pen- 
Yushchenko is apparently consid- sions and wages to state employees 
ering introducing a state of emer- in early 2010. Chechetovy may be 
gency over the flu crisis, which correct, since the IMF threatened ге- 
would entail rescheduling the presi- cently that it would withdraw its 
dential election. His aide Thor Popov _ assistance to Ukraine until after the 
opined in a Nov. 6 article in |Жга- elections. The government has re- 
inska Pravda that if Tymoshenko cently relied on IMF money to pay 
failed to contain the epidemic it wages and pensions, as well as to 
might be necessary to introduce a pay for Russian gas. 


Electoral populism prevails over economic wisdom 


Tymoshenko opposing higher domestic gas prices, 


gions, in order to please potential voters for its leader 
Viktor Yanukovych in the presidential election, insisted 
on more than doubling wages and pensions, threaten- 
ing an open-ended blockade of parliament. Neverthe- 
less, even such a relatively small increase was in viola- 
tion of the promises that Ukraine made to the IMF. 
Tymoshenko called on Yushchenko to veto the law. 

A disgruntled IMF mission left Kyiv on Oct. 24 with- 
out saying whether it would recommend that the IMF 
board disburse the next loan tranche as scheduled. In- 
stead, the IMF said in its Oct. 25 press release that the 
mission reached an agreement with the Ukrainian lead- 
ership on the need for “corrective actions,” including a 
presidential veto on the bill on higher wages and pen- 
sions which, the IMF said, was “at odds with the ob- 
jectives of the authorities’ program.” 

However, President Viktor Yushchenko defied the 
IMF on Oct. 30 by signing the bill into law. Explaining 
this decision, he said that it would be “immoral” to 
solve state budget problems “at the expense of the re- 
tired, poor and disabled people”. Similar to 


Yushchenko’s decision was dictated by populist con- 
siderations as he will also run in the January election. 
Strauss-Kahn immediately reacted to Yushchenko’s de- 
cision. “I’m very worried by the president’s agreement 
to this bill, which puts the program we had signed off 
track and in this situation I am afraid it would be very 
difficult to complete the next review of the program,” 
he told Reuters on Oct. 30. 

Electoral populism clearly prevails over economic 
wisdom in Ukraine ahead of the presidential election. 
Consequently, the IMF faces a difficult choice. If 
Ukraine does not receive the loan tranche expected in 
the middle of November, its national currency, which 
lost some 40 percent of its value in late 2008 and early 
2009, will again fall making economic recovery slower. 
and more painful. If the IMF turns a blind eye to Kyiv’s 
failure to abide by its conditions, the IMF’s prestige 
will suffer and Ukraine’s finances will be further un- 
balanced prompting it to seek additional international 
loans, including from the IMF. 


fears over Ukraine- 
Russia gas crisis 


By Gregory Feifer 

(RFE/RL) —It’s becoming an annual rite: with winter fast approaching, 
Russia is threatening to cut off natural-gas supplies to Ukraine if Kyiv 
doesn’t pay the fees it’s demanding. 

The barbs are raising worries over a possible new gas crisis this winter. 
Moscow’s shutoff last winter left millions of Europeans without heat in 
the bitter cold, but observers say they doubt there will be a repeat this 
year. 

This time, Prime Minister Vladimir Putin is directing some of his leg- 
endary ire at the European Union. On Nov. 2, he said the EU should come 
up with at least $1 billion to help Ukraine pay for Russian gas this year. 

“Why are they being so stingy?” he said. “They have money, too. Let 
them open their wallets.” 

Europe depends on Russia for a quarter of its gas, most of which crosses 
Ukraine. When Moscow cut off supplies to Kyiv during a price dispute 
last winter, deliveries to other countries were disrupted. 

Russia now says Ukraine must cough up between $400 million and 
$500 million for last month’s gas bill by Nov. 7. 

In previous months, Ukraine’s Naftogaz energy company relied on cen- 
tral bank credits to finance its payments to Moscow. Critics say the bank’s 
practice of printing money to come up with the cash risked inflation. But 
when President Viktor Yushchenko, who controls the National Bank of 
Ukraine, put a stop to the scheme this month, Putin lashed out. 

“Yushchenko is obstructing the normal cooperation,” Putin said, “be- 
tween [Ukraine’s] central bank, which has control over gold and currency 
reserves, and the Ukrainian government, and is blocking the transfer of 
funds.” 

The government, and Naftogaz, are overseen by Yushchenko’s bitter 
rival, Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko. Putin said it was she 
who warned him of Yushchenko’s “obstruction” in a telephone call. 

Putin’s criticism prompted accusations in Kyiv that Moscow was med- 
dling in Ukraine’s internal affairs. Yushchenko’s first deputy administra- 
tion chief, Oleksandr Shlapak, hit back on Oct. 30, saying Yushchenko 
had proposed only to come up with a better way to pay for Ukraine’s gas. 

“The president was criticized because he refused to print more money,” 
Shlapak said. “[The government] prints money to pay for gas, and won’t 
give it up.” 


this month by coming up with a way to pay its gas bill. 

But there’s another potential problem. Yushchenko wants to revisit Kyiv’s 
gas contract with Russia, arguing the global financial crisis has caused 
Ukraine’s gas demand to fall more than Kyiv is obliged to buy next year. 

Tymoshenko on Nov. 3 said both sides had worked out a preliminary 
new contract. But if a final deal isn’t reached by the end of the year, an- 
other crisis would coincide with next year’s presidential election. 

Volodymyr Fesenko of Kyiv’s Penta center for political studies says 
he’s optimistic that won’t happen. “I believe the majority of politicians in 
Ukraine and Russia aren’t interested in another such crisis,” he says. 

The latest wrangling comes ahead of the country’s presidential election 
in January. Tymoshenko is running against Yushchenko, her former Or- 
ange Revolution ally. 

Once the subject of an arrest warrant in Russia, Tymoshenko has been 
forging closer ties with Moscow as her relationship with Yushchenko has 
deteriorated. Some believe Putin supports her candidacy against his bitter 
foe Yushchenko. 

But Fesenko says Putin’s criticism of Yushchenko probably isn’t meant 
to influence the election. He says Russia’s hard-line prime minister is in- 
terested chiefly in ensuring Kyiv comes up with the money to pay Mos- 
cow — and in blackening Ukraine’s image in the West. 

“Tf Ukraine is seen as a weak link in the supply of gas,” he says, “Putin 
may be hinting that Europe should back [projects to develop] alternative 
routes.” 

Vladimir Pribylovsky of Moscow’s Panorama political research group 
agrees. He says while Putin has trouble containing his intense dislike for 
Yushchenko, targeting him now makes little sense because Yushchenko 
already has “no chance” of winning January’s election. 

“Of course the Kremlin would like to influence the situation in Ukraine,” 
he says, “but it hasn’t yet figured out what it actually wants from Kyiv.” 

Pribylovsky says the Kremlin hasn’t decided whether to back 
Tymoshenko or Russia’s traditional ally, Victor Yanukovych, leader of the 
pro-Moscow opposition Party of Regions. 

The Kremlin poured millions into Yanukovych’s presidential campaign 
in 2004, when accusations of vote rigging following his initial victory 
sparked the Orange Revolution that brought Yushchenko to power. 


Okradena Zemlya Correction 


A computing error resulted in a deletion rather than correction during the 
proofing revision of the original text file for ""ОКгадепа Zemlya’ pro- 
vides graphic evidence that 1932-33 famine was genocide”, Ukrainian 
News, October 29-November 11, 2009. The first paragraph should have 
read: (UkrNews)— The new Ukrainian-language documentary “Okradena 
Zemlya” (Stolen land), which held its Edmonton premiere, sponsored by 
the Ukrainian Canadian Congress — Edmonton Branch, at the Ukrainian 
Youth Unity Complex, Oct. 22 provides graphic evidence that the 1932- 
33 famine in Ukraine was, in fact, an act of genocide against ethnic Ukrai- 
nians. 


UCAMA celebrates 
35th anniversary 


(UkrNews)—The legacy left by Ukrainian 
Canadian Archives and Museum of Alberta’s 
founders must not be allowed to falter, said 
the keynote speaker at the 35" anniversary 
fundraising banquet for the museum. 

“Tt must move forward, as each new gen- 
eration adds to that which has gone before,” 
said Nestor Makuch, Vice President of 
UCAMA at the banquet held at the Northern 
Alberta Institute of Technology, Oct. 27. 

“Our time has now come not merely to 
serve as custodians of their work, but to carry 
our heritage proudly into the future. It is time 
to see our legacy not only as Ukrainian Cana- 
dians, but as a part of the larger fabric of Ca- 
nadian society. We helped to build Edmonton 
and Alberta into what they are today, and we 
will continue to build for tomorrow,” he 
added. 

UCAMA first opened its doors to the pub- 
lic on Oct. 27, 1974 and it collections now 
include over 2,000 artifacts, 40,000 books, 
5,000 photographs, 400 pieces of art, 300 
maps, and a collection of 320 newspaper titles 
from 17 countries. 

It has now acquired the Lodge Hotel and 
Brighton Block properties on Jasper Avenue 
and plans to rehabilitate the Lodge Hotel and 
create a facility which will house exhibition 
galleries; an archive and library resource area; 
collection storage areas; educational, meet- 
ing, and special programming areas and more. 
The architectural firms of HIP Architects and 
David Murray Architect were engaged in 2004 
to design our new facility. 

Both the provincial and municipal govern- 
ments have each pledged $3 million towards 
this project and a number of private donors 
have come forward. 

Chief among these are: 

¢ The Chwyl Family Foundation, who have 
donated $750 000 to ispoUSOE the Library in 
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the new museum; 

» The directors of the Koziak Family Foun- 
dation, who have chosen to honour their par- 
ents, John and Marie, by sponsoring the 
Founder’s Room with a donation of $200,000. 

» Artist Peter Shostak, who has announced 
his intention to donate his entire personal 
archive to UCAMA as well as an example of 
every print he has ever created. In addition, 
Peter has pledged $100,000 worth of prints 
for UCAMA to sell to raise funds for the new 
museum project 

» Servus Credit Union, which has pledged 
$100,000 toward the new museum. 

» Natalka Yanitski and members of her im- 
mediate family, who have sponsored a “mini 
window” in memory of her husband, Walter 
Yanitski. 

» The Ukrainian Bookstore, which has also 
sponsored a “mini window’ as has the store’s 
owner, Elena Scharabun. 

Makuch said UCAMA has also been woo- 
ing the federal government to join their mu- 
nicipal and provincial counterparts in support- 
ing the project. 

“We currently have an application for $8 
million pending with the federal ‘Building 
Canada’ program, and are hopeful they too 
will soon come on board. When Prime Min- 
ister Harper appeared in Calgary two years 
ago to present a $5 million cheque to The 
Military Museums he announced: ‘As the 
national government, we must do our part to 
ensure projects that seek to tell Canadians the 
stories that shaped the country we know and 
love today, flourish across the country, not just 
in the nation’s capital.’ We wholeheartedly 
agree, and look forward to a similar announce- 
ment soon in support of our museum project. 
In fact, last December the Honourable Jason 
Kenney stated at a Ukrainian Canadian Con- 
‘gress banquet | that he belevedy we will fave 
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(Left) Geraldine апа Peter Shostak with the painting he donated for the live auction, which 


was bought by (Right) Julian and Barbara Koziak. 


good news in respect to UCAMA’s project in 
the very near future. It can’t come soon 
enough,” added Makuch. 

Edmonton Mayor Stephen Mandel, who was 
present at the banquet, said the city was hoping 
the museum would have been opened by now. 

“The Ukrainian community in Edmonton 
and in Alberta has given great contributions 


to our society and there needs to be a proper 
way to recognize that and I think that kind of 
facility would go a long way in doing that,” 
he added. 

Alberta Premier Ed Stelmach made an ap- 
pearance just before the banquet and spoke 
with many of the participants before going 
on to another event. 


Shumka previews 2009 Gala 


(UkrNews)—The Ukrainian Shumka 
Dancers have an exciting program planned for 
their annual Red Boots, Black Tie & Bubbly: 
Shumka’s Golden Gala on Sat. Nov. 21 at the 
Northern Alberta Jubilee Auditorium. 


calling-card, done Shumka-style; Force Ma- 


jeure, a body of powerful new works includ- 


ing Chaban, Oj Chyj Toj Kin’ Stojit’,and Take 
My Hand; Kaleidoscope Dream, and The 50" 
Anniversary Hopak. 

\Force Majeure is based on a by Edmonton 
solo artist Ann Vriend, who will be perform- 
ing this number and others live, at Gala, this 


year. The dance itself will feature a cast of 


Shumka, and Jeff Mortensen, whose most re- 


cent performance engagement was as one of 


the leads in the Beatles’ LOVE by Cirque du 
Soleil, and as more recently seen on So You 
Think you Can Dance Canada. 

The Gala will be hosted Lorraine 
Mansbridge of Global Television, and 
Canada’s rock and roll legend, Bobby Curtola, 
Veronica Tennant, Prima Ballerina, film- 
maker, director and producer will serve as this 
year’s Honorary Gala Patron. 

In presenting the program for this year’s 
Gala at a media preview, Oct. 27, Shumka’s 
Executive Director Suzanna Brytan noted 


that: 


» Shumka is Canada’s only professional 
Ukrainian dance company, and one of only 


ees De резонно ення Carpathian 


Shumka performs at the preview. 


three resident companies, at the Northern 
Alberta Jubilee Auditorium; 

» Its works of dance are an integral part of 
Alberta’s cultural legacy, dance that resonates 
with audiences here and around the world, and 


dance that reflects the life —=r—=es<ers— 
aspirations of the-Canadian artists who cre- 


ate it, and the dancers who bring it to life; 

» Shumka reaches a broad scope of audi- 
ences, from those who are passionate about 
Ukrainian heritage dance, to those who ap- 
preciate dance inspired by the classical disci- 
plines, to the innovative, contemporary styles 
of dance that you might see on "50 You Think 
You Can Dance.” 

e Shumka produces more large-scale, origi- 
nal dance works than any other dance com- 
pany in Alberta; and 

e Shumka has created more original music 
for dance, than any Ukrainian dance company 
in North America. 

Red Boots, Black Tie & Bubbly begins at 
6:30 pm with cocktails and a silent auction, 
and continues with the performance at 8:00 
pm. Hors d’oeuvres, and live music by the 
Original Kit Kats will round out the evening. 

Tickets for Red Boots, Black Tie & Bub- 
bly are $100 each. Corporate Tables of 8 in- 
cluding champagne and premium seating 
(lobby and auditorium) are $1200 (tax receipts 
available on all tickets). Tickets are available 
through Shumka Studios by phone 780-455- 
9559 or email <whirlwind@shumka.com>. 


<— 


Ukrainian Мем/Українські вісті, November 12 


5 12 -25 листопада 2009 


Cheremosh alumni а 


ime 


Loe 


nd current dancers gather for a group picture. 


= Res 


Cheremosh benefit and Ball a family reunion 


(UkrNews) — Approximately 220 
current dancers, alumni and support- 
ers attended the 2009 Benefit and 
Ball organized by the Ukrainian 
Cheremosh Society at the Chateau 
Louis Conference Centre in Edmon- 
ton, Oct. 24. 

The gathering was reminiscent of 
a family reunion, noted the Benefit 
& Ball Committee Chair and 
Alumni Director, Gail Wacko. 

“My best friends today are from 
alumni and this truly is a family, and 
the word in Ukrainian is rodyna, 
(which) is a much stronger and 
deeper word, and that is the connec- 
tion that makes me proud... as 
Cheremosh dancers we still dance 
within our hearts,” she added. 

Wacko also asked for a moment 
обоеїааса for the Cheremosh 


Society 5 firs T 7 Wrest 


Mulka, who passed away Oct. 3 (see 
also Ukrainian News, October 29 — 
November 11, 2009). “He was a 
huge, huge part of our past and he 
continues to be a very important part 
of our present,” she noted. 

The evening had a construction 
theme based upon its tagline of "сог- 
nerstones of the Past... Building 
Blocks for the Future”, one that was 
used in previous promotional material. 

In accordance with the theme, 
Master of Ceremonies Nick 
Frederick, who is the husband of 
Cheremosh alumnus and former 
past president of the society, Tricia 


Bayrock, was actually called the 
construction foreman. 

Among the highlights was a pre- 
sentation of the “Embroidered 
Memories” print by artist Larisa 
Sembaliuk Cheladyn to Aboriginal 
Relations Minister Gene Zwoz- 
desky, who served as Musical Di- 
rector and Conductor for Chere- 
mosh from the 1970s to the 1990s. 

Zwozdesky, who said he was 
“overwhelmed” by the honour, noted 
that “Cheremosh has just an incred- 
ible job since it was formed in 1969 
by Chester and Luba (Kuc).” 

The “Embroidered Memories” 
print, which was created as a 
fundraiser for the 2007 Benefit and 
Ball “Journey to the Great Wall’, 
features women’s embroidery pat- 
terns, originally designed by the 


duction under Artistic Director 
Mykola Kanevets, of “Razom’”, 
which is done jointly with Calgary’s 
Tryzub and Winnipeg’s Rusalka. 

“Tt really showcases the leader- 
ship that’s happening in the Ukrai- 
nian Dance community across the 
Prairies where we are able to now 
get thee companies together and re- 
ally showcase the diversity and in- 
tricacy of the different styles that are 
evolving with Cheremosh,” he said. 

Golinowski added that the 
evening was “supporting a really 
great cast of people”, who volunteer 
their time . 

Alumnus Kevin Zarsky, who is co- 
ordinating Cheremosh’s official 40th 
anniversary celebrations next year 
said there will be a number of events 
throughout the year, culminating with 


muc’s and Paul Sembaliuk in the 
1970s and used by Cheremosh for 
more than three decades. 

This year’s Gala witnessed the 
unveiling of the second Sembaliuk 
Cheladyn print commissioned for 
Cheremosh, “Once а Kozak...”, in- 
spired by the men. This limited edi- 
tion lithograph features both a bar- 
rel, used as a prop during the 
Zaporizhian numbers of the 80s, 
along with the cannon, which is used 
in today’s productions — linking 
past and present. 

Past President Jason Golinowski 
spoke about the Cheremosh Ukrai- 
nian dance Company’s current pro- 
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Join us for a tasting of 10 Single Malt Scotches 
including 7 exclusive* 
Chateau Louis Liquor Store bottlings 
Tuesday, November 24, 2009 
7:30 pm 
Chateau Louis Conference Centre 
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а gala closing event planned for Oc- 
tober or November, 2010. 

The evening also featured several 
performance by the Cheremosh 


“Once A Kozak...” 


Limited Edition Lithograph by Larisa Sembaliuk Cheladyn 
Second in the series commissioned by Ukrainian Cheremosh Society 


Inspired by the men of Cheremosh! 


Contact: Gail Wacko 780.435.7607 or 780.619.1097 


Image Size: 7.5°h x 22”w__ Size of Edition: 300 


Cash, Cheque, Visa, MasterCard, American Express (GST included, plus shipping if required) 


Released in 2007, 
“Embroidered Memories” 
is the compliment to 
“Once a Kozak ...” 

Order both now and 
receive matching numbers 
pending availability. 


Cheremosh Ukrainian Dance Company 
Ukrainian Cheremosh Soclety 


Koziak, Leanne Koziak, Melania 
Koziak, Debbie Koziak-Koper, 
Dean Krawchuk, Brooke Miller, 
Phil Sembaliuk, Patty Wacko, 
Michele Wygera-Schuster, and 
Karen Zarsky 


Dancers as well as music by 
Millenia Musical Ensemble. 

Aside from Wacko, other mem- 
bers of the 2009 Benefit & Ball 
Committee included: Sacha 


Belseck, Morgan Demers, Adriana 


RENT IN UKRAINE:- LVIV 
(City Center) 
New - Executive - Furnished Condo 


http://en.fotoaloum.eu/BlackSeaHomes 


Real Estate Investor 
Zenon Koziak 


Specializing in Buying Multi family & Single family Properties 
Partnership Opportunities 

You provide the cash, І DO ALL THE WORK! 

Without the Risk of Stocks & Mutual Funds 

Earn 7% - Secured by Real Estate 


Email: blackseahomescorp@live.com ¢ Tel: 780-988-1975 
6005 Gateway Blvd., Edmonton, AB T6H 2H3 


Order Now 


email: gail@cheremosh.ca 


Price: $150 each 


“Embroidered Memories” 
we ORR 


» 


її ie + 
X ae 


4005 - 115 Avenue Edmonton, Alberta, Canada TSW OVS 
tel: 780,466,0089 fix: 780.450.4856 
wwwcheremosh.ca cheremosh@shawbiz.ca 
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зо о з представниками МУНО алюмні та МУНО. 


Ukrainian Меми5/Українські вісті, November 12 - 25, 12 -25 листопада, 2009 


Українська "жіноча | М УНО-ві вже 75 років! 


література" на 
культурній мапі Европи 


Дагмара Турчин-Дувірак 

Новий сезон у Науковому Товаристві ім. Шевченка в Торонті 
розпочався 25 вересня цікавою доповіддю Марії Ревакович на тему 
"Дискурс жіночої літератури" та питання національної ідентичності 
в пострадянській Україні". Д-р Марія Ревакович - відомий літера- 
турознавець, що народилася в Польщі, докторську працю захистила 
при Торонтонському університеті, а тепер працює у Вашингтонському 
університеті. Певно, не менше вона знана i як талановитий поет — 
остання та наймолодша учасниця Нью-Йоркської групи, автор чоти- 
рьох збірок поезій, що публікувалися в Україні, Польщі, США, Румунії, 
та перекладалися іншими мовами. Лекція, яку вона запропонувала 
зацікавленим слухачам, що зібралися в приміщенні КУМФУу, була, 
водночас, своєрідною презентацією тільки-но опублікованої книги 
“Contemporary Ukraine on the Cultural Мар of Europe”, 2009, яку вона 
співредагувала разом з Ларисою Онишкевич. Представляючи слухачам 
доповідача та її багатоманітну літературну діяльність, імпрезовий 
референт НТШ д-р Марко Стех мав одночасно нагоду зачитати листа 
від Лариси Онишкевич, де вона пояснила задум книги. Метою її авторів 
є довести, що Україна - це не частина евроазійського простору, яку 
репрезентує Росія, а, так само як і інші східно-европейські держави, 
належить до европейської культури. Властиво, ця ж мета ясно 
прослідковувалася і у доповіді Марії Ревакович, її роздумах про 
сучасну українську літературу. 

Хочад-р Ревакович i погоджується, що розділяти прозу на "жіночу" 
та "чоловічу", мабуть, некоректно, все-ж, на її думку, не можна ігнору-- 
вати того факту, що у пострадянській Україні з'явилася надзвичайно 
яскраве i на диво численне сузіря жінок - письменників та літера- 
турознавців, що докорінно змінили образ сучасної української літера - 
тури. Більше того, відзначила доповідач, у багатьох відношеннях це 
нове талановите покоління жінок виявилось набагато радикальнішим, 
сміливішим та ближчим до західних ідей ніж чоловіки, котрим було 
значно важче поміняти усталені в радянські часи літературні канони. 
Наприклад, в ділянці літературознавчих досліджень, Соломія 
Павличко, Тамара Гундорова, Віра Агеєва і Ніна Зборовська вперше 
ввели в українські студії теорії фемінізму i психоаналізу та істотно 
вплинули на сучасне переосмислення таких класичних постатей 
українського письменства як Агатангел Кримський (С. Павличко), 
Ольга Кобилянська (T. Гундорова), Марко Вовчок і Леся Українка 
(В. Агеєва). В цьому плані особливо провокуючою була книга 
передчасно померлої Соломії Павличко "Дискурс модернізму в 
українській літературі", 1999, з її шокуючою для пересічного читача 
інтерпретацією листування Лесі Українки та Ольги Кобилянської. 

Не менше цікавою є і власне літературна творчість сучасних жінок 

України. Тут роль піонера належить, безперечно, Оксані Забужко: її 
скандальної слави роман " Польові дослідження з українського сексу" 
(1996) став першим бестселером у пострадянській Україні. Цікаво, 
підкреслює Марія Ревакович, що як в романі О. Забужко, так і творах 
Світлани Пиркало, Наталки Сняданко, Грини Карпи, чи Євгенії Коно- 
ненко жіночі проблеми переплітаються з проблемами національної 
ідентичності. Героїні їхніх романів чи оповідань часто опиняються за 
кордоном і мусять обирати між Заходом і Україною, коханням з 
чоловіками інших національностей і "своїм хлопцем". Однак, яким не 
був би вибір в тому чи іншому конкретному випадку, прикметно інше: 
українські героїні почуваються у Лондоні, Гельсінках, чи Мюнхені на 
диво комфортно, майже як вдома. Європа для них є тим життєвим 
простором, в якому вони адаптуються легко і природньо. Таким чином, 
про-західна орієнтація українських жінок-письменниць, так само як 
жінок-літературознавців, є незаперечною (на відміну від чоловіків, 
позиція яких є далекою від одностайності). Завершила свою доповідь 
Марія Ревакович сміливим політичним припущенням: якби долю 
інтеграції України в Европу довелося вирішувати жінкам, чи жінці- 
лідеру, позитивний результат був би незаперечний. Цікаво, чи виправ-- 
дає ці надії найближче майбутнє України?... 


Яніна Виговська, Директор з культури 
та освіти в крайовій управі МУНО 

24 жовтня в залі Українського Національного 
Об'єднання відбулась урочиста подія: святкування 75- 
ти ліття МУНО (Молоді Українського Національного 
Об'єднання). Кожен присутній відчував неймовірне 
піднесення та радість, які витали в залі УНО - адже 
куди не поглянь, усе передавало цю святковість: 
вишукані декорації, пишні столи, неперевершені 
страви, радісні МУНівці та МУНІвці алюмні, над- 
звичайні гості та люди мистецтва. Ведучими вечора 
були Яніна Виговська та Володимир Гриців. 

Урочисте святкування 75-ти ліття МУНО розпо- 
чалося вітаннями та молитвою Ієрея Корнилія Зуб- 
рицького, та привітами дружніх організацій (Кон-- 
грес Українців Канади, Ліга Українців Канади, Доб-- 
родійне Товариство Едмонтону, Українське Націо- 
нальне Об'єднання, Пласт та МУНО Вінніпег). які 
також бажали Мунівцям наснаги та розквіту, з 


надією повернутися до цього залу ще багато разів. 
Після смачної вечері, приготованої господинею Ma— 
рією Гошко та численними волонтерами, розпоча-- 
лася офіційна частина вечора. Хотілося б відзна- 
чити, що завдяки позиченим особистим архівам від 
МУНО алюмні Ганні Стівен мунівці зуміли дос- 
лідити цікаві факти з життя мунівців минулих років, 
а також здивувати гостей цікавою фото-презен-- 
тацією. Ці історичні документи додали мунівцям 
ентузіазму та радості у підготовці до свята. 
Продовжився вечір доповіддю гостя з Торонто, 


голови Крайової Управи УНО в Канаді Тараса 
Підзамецького, який в деталях розповів про історію 
МУНО i всіх ключових осіб, котрі відіграли важ- 
ливу роль у формуванні організації. В кінці доповіді 
Підзамецький разом із головою крайової управи 
МУНО Володимиром Грицівим, вручили значки та 
почесні грамоти представникам МУНО алюмні в 
Едмонтоні. 

Одною з найяскравіших частин цього святкового 
вечора стала мистецька частина. Спочатку всіх 
присутніх причарувала співом та грою на бандурі 
неперевершена Галина Грица, пізніше звабили соло 
танцями Діяна Байдала та Христина Чумак, роз- 
мішили танцем «Повзунець» хлопці Тім Шкварок, 
Ерік Піяста, Майкл Слевінськи, Пол Олійник та 
Маркіян Колонський, а під кінець зворушила до 
глибини душі магічним голосом Світлана Сех. За- 
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МУНО в Едмонтоні танцями під супровід вокально- 
інструментального ансамблю «Юфорія». Хотілося 
б висловити щиру подяку численним волонтерам, 
які допомогли втілити святкування в реальність, а 
також поіменно висловити подяку святковому 
комітету до складу якого увійшли: Володимир 
Гриців, Юрій Йопик, Тамара Воротиленко, Наталія 
Гриців, Віра Михайляк, Олександра Срібняк, 
Мар'яна Михайляк та Марія Воротиленко. 

Якщо ви бажаєте дізнатися більше про МУНО в 
Канаді, не зволікайте, дзвоніть і пишіть нам: 780 - 
686-8693; info@munoEdmonton.com. 


Новий пластовий рік 


(р.п.) Якзвичайно буває, праця в пластовій домівці 
після літніх таборів починається раннім вереснем, 
але формальним відкриттям сезону в Едмонтоні є 
«День Пласту"?. Цього року він відбувся 18 жовтня 
знову в атріюмі будинку міськради. (Торік там відбу-- 
лися святкування 60-річчя станиці, які вимагали 
більшого приміщення, як пластова домівка. Цей 
простір сподобався пластунам і тому й цього року 
там проведено це свято.) 

День Пласту почався Божественною Літургією, 
яку відправив пластовий капелян, колишній новак і 
юнак, а тепер ієромонах Гриней (Пристаєцький). 

За традицією на Дні Пласту відмічують Листо- 
падовий чин 1 листопада 1918 р., оскільки перші 
пластуни приймали в ньому активну участь. Крім 
того, пластуни вшановують пам'ять митрополита 
Андрея (Шептицького), їх великого приятеля й 
добродія, який упокоївся 1 листопада 1944 р. 

У День Пласту станична Анна Сливинська щиро 
подякувала усім, що безкорисно працюють для доб-- 
ра пластової молоді - батькам, виховникам, юнацтву, 
новацьким гніздовим і братчикам та сестричкам. 
При цій нагоді вручено грамоти подяки за довго- 
літню працю пластунам сеньйорам Андрієві Горнят-- 
кевичу і Юрієві Котовичу. 

Тоді вручено четверте пластове відзначення за 
взірцеву працю юнакам (звичайно від 12 до 18 рр.) 
розвідувачам Адріянові Вархолі, Касіяну Солти- 
кевичеві і Юліяну Тетеренкові, учасникам Матеєві 
Горбаю i Маркіяну Тетеренкові, i прихильникові 
Адамові Вархолі, а також юначкам розвідувачкам 
Магдусі Козяк i Стефанії Костюк. 

Юначки і юнаки звичайно завершують свою 


працю в тому уладі третьою пробою, і цього року її 
завершили на всеканадських літніх таборах Домі- 
нісія Козяк, Анастасія Ролланд i Марина Ролланд. 
Отож на цьому святі їм вручено відповідні 
документи й клейноди цього досягнення, і вони 
перейшли до Уладу старших пластунок. 

Після короткої перекуски, яку зорганізували 
батьки з Пласт-прияту, відбулася ватра. Беручи до 
уваги приміщення, вона могла бути тільки сим- 
волічною, але таки запанував традиційний пластовий 
погідний настрій завдяки ведучим пластункам 
розвідувачкам Саші Воротиленко i Магдусі Козяк. 
Дотепні скетчі на тему літніх таборів перепліталися 
піснями, які всі присутні співали. Завершенням 
ватри була пісня Помаранчевої революції (Пора), 
яку виконали п'ятеро юнаків і п'ятеро юначок під 
проводом соліта пл. розв. Адріяна Вархоли. Цю 
пісню присутні прийняли з великим захопленням. 

24 жовтня відбулися загальні збори едмонтонської 
станиці на яких вибрано (здебільша перевибрано) 
провід станиці. До Станичної ради увійшли Дарія 
Градюк-Горбай (голова), Орися Олійник, Мирон 
Стефанів і Ярема Шулякевич. У станичній старшині 
пости займають Анна Сливинська — станична, Юрій 
Котович - заступник станичної і представник до Mic— 
цевого відділу Конгресу українців Канади, Андрій 
Горняткевич — писар і референт преси, Павло Грох 
- скарбник і Рута Лисак-Мартинкова - його поміч-- 
ниця, Зенон Мартинків - господар, Надя Цинцар - 
бібліотекар і архівар і Христя Тетеренко - реєстратор. 

Після виборів переобрана станична подякувала 
присутнім за довіру і намітила підготовчу працю до 
святкування сторіччя Пласту в 2012 р. 
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16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


I 
ana Re ти 


Proudly serving the Ukrainian community 


PHOTO — ANDREW SIKORSKY 
The Committee members with President Andrew Hladyshevsky О.С.: From the left Diana Semchyshyn. Marta 
Harris, Irka Semaniuk, Irka Mendela, Myrosia Romaniuk, Andrew Hladyshevsky О.С. Lydia Kandia, Lesia 
Szwaluk, Marijka Diakiw . 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 


Shevchenko Foundation 
holds ‘“‘Night of Тага5" 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
г Wide range of burial & cremation 
services & products 
e Prearranged funeral plans to 


(UCFTS)—Sept. 19 the Shev- 
chenko Foundation hosted their first 
fundraiser “Night of Taras” banquet 
and dance at the Winnipeg Conven- 
tion Centre. This fundraising event 
was held to promote the Kobzar Lit- 
erary Award and to build the Kobzar 
Literary Award Endowment Fund. 
The Kobzar Literary Award was es- 
tablished in 2003 to encourage and 
support the proliferation of literature 
that examines, depicts and includes 
the Ukrainian Canadian experience 
through a variety of literary genres. 

As guests arrived that night, they 
were welcomed toasting one another 
with iced vodka. The traditional 
music of the bandura, played by art- 
ist Angie Chabluk greeting the 
guests as they entered the hall. Rt. 
Rev. Monsignor Michael Buyachok 
and Hoosli Men’s choir singing the 
Lord’s Prayer opened the formal 
dinner. Master of Ceremonies 
Chrissy Troy from Hot 103 
Winnipeg’s #1 Hit Music Station 
kept the program moving along. 
Shevchenko Foundation President 
Andrew Hladyshevsky Q.C., 
brought greetings from the Board of 
Directors. Danny Schur, past recipi- 
ent of the Kobzar Literary Award 


spoke about the award. The guests 
were entertained by the Hoosli 
Men’s Choir directed by Bill Solo- 
mon and the Ukrainian Contempo- 
rary Dancers Slava under the cho- 
reography of Larrisa Semchyshyn. 
After dessert, a live auction was 
held, led by auctioneers Andy and 
Jason Kaye, opening the dance floor 
to music by the Ron Paley Orches- 
tra. Guests enjoyed the evening by 
dancing into the wee hours and bid- 
ding on items donated by our gen- 
erous sponsors! 

This inaugural event was a huge 
success thanks to the immeasurable 
efforts of the committee chaired by 
Marta Harris and her members 
Diana Semchyshyn, Irka Mendela, 
Irka Semaniuk, Katrusia Chuchman, 
Marijka Diakiw and Marcy Roma- 
niuk. 

The Shevchenko Foundation ex- 
tends its sincere and profound ap- 
preciation to the numerous donors, 
corporate sponsors and individuals 
who supported this event. A special 
thank you goes to Bob Harris and 
Peter Ginakes for their generous 
surprise gift of $20,000.00. 

Through the efforts, dedication 
and commitment, this volunteer 


Wrzesnewskyj tables petition 
to rescind Canadian benefits 
for Red Army veterans 


(UkrNews)—Liberal Member of Parliament Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) tabled a petition on the floor of the House of Com- 
mons Noy. 2 urging the Conservative government to rescind the legisla- 
tion it introduced which has Canadian taxpayers providing veterans ben- 
efits to those who served in the Soviet Red Army during the Second World 


War. 


“Mr. Speaker, pursuant to Standing Order 36, I would like to present a 
petition signed by over 130 constituents who oppose the legislation pro- 
viding Canadian veteran benefits to Red Army veterans,” Wrzesnewskyj 


said. 


“The Soviet Red Army was an instrument of the Kremlin in the com- 
mission of unspeakable mass atrocities and war crimes against the peoples 
of Ukraine, Poland, the Baltic States, Hungary, the Czechs, the Slovaks 


and other countries and peoples. 


“Hundreds of thousands of Canadians who were refugees from Red Army 
brutality in the occupation of their homelands in central and eastern Eu- 
rope arrived in Canada during and after World War II. As a result, the 
petitioners pray and request that the Government of Canada rescind the 
legislation it introduced that would provide benefits to those who served 
in the Soviet Red Army during World War II,” he added. 


group was able to raise over 
$65,000.00 for the endowment fund 
of the Kobzar Literary Award. 
Thank you! 

Our mission is to preserve and 
promote the Ukrainian Canadian 
cultural heritage and the advance- 
ment of a flourishing Ukrainian 
community for the enrichment of 
Canada. Promoting it through fel- 
lowship, the sharing of good food, 
laughter and fun with a dash of char- 
ity works for us. It takes a commu- 
nity of believers to raise a cause. 
Bless our community of believers. 


Lamont 
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Air Canada 

Winnipeg Convention Centre 
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Forms (Tom Smerchanski) 

Basil, Nestor, Mark Galarnyk & Families 
Carpathia Credit Union Limited 

Connexion Industries (Ken Cranwil)) 

D and D Excavating & Hauling (Dean Omeniuk) 
Dr. Mark and Mrs. Diana Semchyshyn 

Dr. Thor І. Choptiany 

Great Plains Rail (Jason Crawford) 

Impact Securities Group (Ron Derrico) 

Jory Capital Inc. (Patrick Cooney) 

PKBW Group 

Pony Corral Restaurant (Peter Ginakes) 

RS Harris Ltd (Bob Harris) 

Rt. Rev. Msgr. Michael Buyachok 

The Silver Firm (Bonnie Silver) 

Traffic Advertising Inc. (Walter Kulyk) 

The Garry Hirsch Home Team (Debbie and Garry Hirsch) 
Peterbilt Manitoba Ltd (Doug Dany!chuk) 
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Winnipeg Ukrainian Golf Classic 

Maaco (Rod Shwaykosky) 

Lundstrom Laparka donated by Vera Matwichyna 
Matthew Guberman, Duraco Windows 
Barry Burdeny 

Cindy Guberman, Kesay Furniture Studio 
Andrew Hladyshevsky Q.C. 
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Johnny Vernaus 
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Alice Kulyk 

Andrew Sikorsky Photography 
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Chatzoglou, Dr. Chris 
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Food for Thought 
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Moore, Dr. В. 

Oseredok Ukrainian Cultural and Educational Centre 
Puttaert, Dr.Doug 

Sembaliuk Cheladyn, Larisa 
Semchyshyn, Dr. Mark & Mrs. Diana 
Semchyshyn, Pear! 

Sweet Touch Florist 

Swiderek, Roman 

Ten Spa 

Todaschuk Boutique 

Todaschuk, Charlene 
Todoruk-Harvey, Trisha 

Turko Szaura, Sonia 

Ukrainian Youth Association 
Winnipeg Symphony Orchestra 
Woodhaven Lexus Toyota 

Chrissy Troy Hot 103 Winnipeg's #1 Hit Music Station 
Ноозії Ukrainian Male Chorus 
Ukrainian Contemporary Dancers Slava! 
Danny Schur 

Andy and Jason Kaye 
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Зустріч президента СК У 
із Міністром Культури 


(СКУ) -16 жовтня в Києві президент Світового Конгресу Українців 
(СКУ) Евген Чолій мав робочу зустріч з Міністром культури і туризму 
України Василем Вовкуном. На зустрічі були також присутні зас- 
тупник екзекутивного адміністратора СК У Євгенія Петрова та пред- 
ставники управління міжнародних зв'язків Міністерства - начальник 
управління міжнародних зв'язків Зінаїда Попова, начальник відділу 
культури етносів України та української діаспори Тетяна Білецька та 
головний спеціаліст відділу монументального, образотворчого, 
декоративного та ужиткового мистецтва Наталія Кірєєва. 

Під час зустрічі було обговорено ряд моментів, пов'язаних з ре- 
алізацією Меморандуму про співробітництво між Міністерством 
культури і туризму України та СКУ в галузі культури і мистецтва та 
з виконанням плану заходів у питаннях культури в рамках Програми 
підтримки закордонного українства на 2009 рік. 

У зв'язку з тим, що 14 жовтня уряд України видав розпорядження 
про виділення 5 млн. гривень на спорудження у Вашингтоні пам'ятника 
жертвам Голодомору 1932-33 рр., особливої уваги було надано питанню 
проведення конкурсу на проект цього пам'ятника. 

Серед іншого було обговорено питання про проведення спільних 
заходів до 200-річчя від дня народження великого українського поета 
Тараса Шевченка, у тому числі й про наміри Міністерства провести у 
грудні 2009 року круглий стіл з підготовки широкомасштабного 
проекту "Шевченкіана. Світова мережа". Йшлося також про потребу 
створення всесвітнього супутникового українського телеканалу. 

У ході зустрічі Міністр культури і туризму поінформував про низку 
заходів, які Міністерство планує провести у країнах українського 
поселення, та звернув увагу на необхідність турботи про українських 
дітей, що ростуть за межами України, відзначивши, що "українська 
дитина має постійно відчувати, що Україна не забуває про неї". Він 
повідомив, що для молодших школярів Міністерство культури i 
туризму планує реалізувати новий проект "Скринька українця ", згідно 
з яким кожна дитина отримає комплект національно-просвітницьких 
і мистецьких матеріалів про Україну. 

Чолій у свою чергу наголосив на важливості поглиблення 
культурних зв'язків з українською діаспорою, звернув увагу на 
культурно-мистецькі потреби українців, зокрема тих, що проживають 
на території Російської Федерації, а також порушив питання про 
поширення в Україні документального фільму "Окрадена земля" на 
тему Голодомору канадського режисера Юрія Лугового. Він також 
відзначив готовність СКУ i далі плідно співпрацювати з Міністерством 
культури і туризму України. 


В. Паславський, В. Вовкун, Т. Паславський. 


ЛУК зустрівся з 
Міністром культури 


(ЛУК)--16 жовтня, Представники Ліги українців Канади зус- 
трілися з міністром культури і туризму України Васильом Вовкуном 
та обговорили проекти ЛУК в Україні та Канаді. 

ЛУК домовився з Міністерством співпрацювати по акції «300 років 
мазепинству», по сприянню будівництва пам'ятника гетьману І. Мазепі 
у с. Коломак, Харківська обл., а також обмінюватися інформацією i 
працювати над тим щоб Голодомор 32-33 рр. став частиною української 
культурної риси. 

«Ми є вдячні Міністру В. Вовкону за співпрацю, адже співпраця по 
мазепинському художньому конкурсу відкриє нові перспективи для 
українських підлітків та учнів проживаючих в Канаді, які є учасники 
конкурсу», зазначив Виконавчий Директор ЛУК В. Паславський. 

Міністер В. Вовкун погодився нагородити переможців конкурсу 
громотою від Міністерства Культури і туризму України, а також 
прилучити їхні художні роботи до всеукраїнського мистецького 
конкурсу присвячений Гетьману І. Мазепі. 

Нагадуємо, що у зв'язку із численними зверненнями представників 
українських шкіл Канади конкурсний комітет Всеканадського 
конкурсу художніх творів української молоді в Канаді «300 років 
Мазепинства» прийняв рішення про продовження кінцевого терміну 
подачі робіт до 15 листопада 2009 року. 

Ліга українців Канади є громадсько-політичною неприбутковою 
організацією, метою якої є на основі об'єднаної та міцної українсько- 

канадської громади утвердження i розбудова незалежної 
демократичної української держави. 


(ЛУК)--21-22 жовтня Ліга ук- 
раїнців Канади (ЛУК) разом з 
Центром по відношенням України 
і США організували та відбули 
конференцію: «10 круглий стіл — 
Здобуття Україною статуса po3— 
винутої держави». У цій конфе- 
ренції взяли участь експерти, дип- 
ломати, політики та інші науковці. 
Перший раз на «10 круглому 
столі» розглядалася тема багато-- 
векторної політики між Канадою, 
Україною і США. Круглий стіл 
проходив у приміщенні Бібліо- 
теки Конгресу США. 

Орест Стеців, координатор 
проектів по Голодомору ЛУК/ЛУ- 
окК, Тарас Паславський, директор 
з розвитку ЛУК, Ігор Козак, ди- 
ректор з міжнародних відносин 
ЛУК i виконавчий директор ЛУК 
Володимир Паславський пред- 
ставляли Лігу українців Канади та 
були модераторами круглих 
столів під час конференції. 

Як зазначив голова ЛУК Олег 
Романишин на щоденному дебри-- 
фінгу: «беручи участь у "10 круг- 
лому столі" Ліга відкрила для себе 
нові шляхи для зовнішньо-полі - 
тичної діяльності, спрямованої на 
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Україні - членство в НАТО або 
ядерне переозброєння: ЛУК 


Зліва на фото: Тарас Паславський, Юрій Щербак, Орест Стеців, 


Борис Вжесневський, Ігор Козак. 


сприяння інтеграції України у 
Євроатлантичні структури». 
Ліга українців Канади особливо 
підтримала погляди Юрія Щер- 
бака, колишнього посла України 
до США і Канади та канадського 
федерального депутата від лібе- 
ральної партії Бориса Вжесневсь- 
кого, і підкреслала, що Україна не 
може бути «розмінною монетою» 
у міжнародних відносинах з Po— 
сійською Федерацією. Орест Сте- 
ців наголосив, що задля своєї без-- 


пеки або Україні дадуть можли- 
вість приєднатися до НАТО, або 
Україна повинна відновити свій 
ядерний військовий потенціал. 

Ліга Українців Канади (ЛУК) є 
громадсько-політичною непри- 
бутковою організацією, метою 
якої є на основі об'єднаної та міц-- 
ної українсько-канадської грома- 
ди утвердження 1 розбудова He3a— 
лежної демократичної української 
держави. 


Поїздка президента СК У до Німеччини 


(СКУ)--17-18 жовтня прези- 
дент Світового Конгресу Укра- 
їнців (СКУ) Евген Чолій побував 
у Мюнхені, Німеччина, де взяв 
участь у вшануванні 50-річчя Tpa— 
гічної загибелі Провідника Opra— 
нізації Українських Націоналістів 
Степана Бандери та мав ряд зус- 
трічей з представниками україн-- 
ської громадськості. 

Вранці 17 жовтня Чолій та по- 
передній президент СКУ Аскольд 
Лозинський зустрілись з Прео- 
священним Владикою Української 
Греко-Католицької Церкви Пет- 
ром Криком. Під час зустрічі було 
обговорено питання про поси- 
лення українського громадського 
життя в Німеччині. | 

Затим президент СКУ взяв 
участь у пам'ятній церемонії, що 
пройшла на цвинтарі Вальдфрід- 
гоф у Мюнхені. Разом з іншими 
провідниками українських органі - 
зацій Чолій поклав до могили 
Степана Бандери вінок від СКУ. 
Відтак українське духовенство 
провело соборну панахиду. Після 
спільного "Вічная пам'ять? 
виголосили промови Владика 
Петро Крик, голова Проводу ОУН 
Степан Романів, генеральний кон-- 
сул України в Мюнхені Ярослав 
Ярмілко, онук Провідника ОУН 
Степан Бандера, президент СКУ 
Евген Чолій, голова Світової 
Конференції Українських Дер- 
жавницьких Організацій Аскольд 
Лозинський та представниця 
Світового Братства ОУН-УПА 


Ярослава Філь. У своєму слові 
президент СКУ звернув увагу на 
роль і місце Степана Бандери в 
історії України та закликав усе 
світове українство вшанувати 
його як справжнього Героя Ykpa— 
їни та наслідувати як приклад 
служіння своєму народу та 
Українській державі. 

Увечері цього дня президент 
СКУ побував на урочистій 
академії в пам'ять про Степана 
Бандеру в залі Антон Фінгерле, під 
час якої прозвучали доповіді 
голови Проводу ОУН Стефана 
Романіва i онука Степана Бандери 
Ореста Куцана та силами митців 
з Великобританії, Канади, Німеч-- 
чини та України було представ-- 


Зліва направо: Евген Чолій, Аскольд Лозинський та Стефан Романів. 


лено мистецьку програму. 

18 жовтня Чолій був присутній 
на Архиєрейській Службі Божій 
у пам'ять про Степана Бандеру, 
що пройшла у Катедральному 
Храмі Покрови Преосвятої 
Богородиці і святого Апостола 
Андрія Первозванного. 

Опісля президент СКУ мав 3yc— 
тріч з українською громадою 
Мюнхену, під час якої поінфор-- 
мував про працю СКУ в новій 
каденції, ознайомив з основними 
завданнями, що стоять перед СК У, 
та наголосив на важливості його 
місії у відстоюванні інтересів сві - 
тового українства, а також у під- 
тримці України. По завершенню 
виступу відбулася дискусія. 


Президент СКУ відвідав українців Польщі 


(CK Y)—9-12 жовтня президент Світового Кон- 
гресу Українців (СК У ) Евген Чолій побував у Поль- 
щі. Метою його поїздки було взяти участь у VI З'їзді 
Об'єднання Українців Польщі (ОУТІ) та ближче 
ознайомитись з життям українців у Польщі. 

У день приїзду, 9 жовтня, президент СКУ в 
супроводі члена Головної ради ОУП Олександра 
Маслея відвідав греко-католицький цвинтар у с. 
Павлокома, де поставив свічку та вшанував пам'ять 
про 366 українців, що були замордовані відділом 
польської Армії Крайової 1-3 березня 1945 р. 

Затим він мав зустріч з головою ОУТІ Петром Tu— 
мою у м. Перемишль, під час якої поцікавився 
сучасним станом ОУП та обговорив подальшу 


співпрацю з СКУ. 


10 жовтня Евген Чолій разом з віце-прем'єр-мі- 
ністром України Іваном Васюником узяв участь у 


покладенні вінків до пам'ятних знаків воїнам Укра- 
їнської Галицької Армії та Української Повстанської 
Армії на військовому цвинтарі в с. Пікуличах. 
10-11 жовтня президент СКУ взяв участь у роботі 
МІ З'їзду OYTI, який пройшов у м. Перемишль. На 
з'їзді були присутні близько 130 учасників, серед 
яких Митрополит Перемисько-Варшавської єпархії 
Української Греко-Католицької Церкви Кир Іван 
Мартиняк, Васюник, представники владних струк-- 
тур Польщі, посол України в Польщі Олександр 
Моцик та делегати українських складових органі-- 
зацій Польщі. Під час з'їзду Чолій мав нагоду заслу-- 
хати звіти про діяльність ОУПІ та обговорити важ-- 
ливі для українців питання сьогодення, серед яких 


насамперед передання Народного дому в Перемишлі 


ОУП, засудження акції "Вісла" і ліквідація її наслід- 
ків та поборювання антиукраїнських настроїв у Польщі. 


Hladunewich. 


Book launch and ordination marked 


St. Josaphat’s celebrates two milestones at annual Praznyk 


(UkrNews)—St. Josaphat’s Ukrainian Catholic Ca- 
thedral Parish in Edmonton, celebrated two milestones 
at their annual Praznyk, Nov. 8 — the launch of the 
book recording the first 100 years of the parish, and 
the ordination of a new deacon. 

The book, which covers the period of 1902-2002 is 
around 650 pages in all, has an English text and a Ukrai- 
nian translation. Separating the two texts are over 80 
pages of pictures, including historical photographs per- 
taining to the early years and the cathedral interior’s 
paintings and stained glass windows. The book also 
has an index for the English text and a chronology that 
outlines the highlights of the first 100 years. 

The author is Dr. Serge Cipko, who is Coordinator 
of the Ukrainian Diaspora Studies Initiative at the Kule 
Ukrainian Canadian Studies Centre, Canadian Institute 
of Ukrainian Studies. 

In the foreword to the book, Fr. Mihajlo Planchak, the 
pastor of St. Josaphat Cathedral from 1998-2008 and the 
initiator of the project, draws attention to the sacrifices 
and challenges that accompanied the parish’s first 100- 
year journey. “While reading this book,” he wrote, “you 
will learn about the pain and sufferings of several gen- 
erations of our Ukrainian parishioners.” And also, he 
added, about their devotion and accomplishments. 

During the launch Dr. Cipko noted that “the making 
of this book was very much an All-Parish enterprise.” 

Among the people who helped out in its preparation 
were: Petro Melnycky. Stefan Sokolowski, Jules A. 
Lacoursiere, Nadia and Mykola Soroka, Peter Kociuba, 
Fr. Michael Kowalchyk, Ed Hladunewich, Ed 
Kostyshen, Markian Kowaluk, Peter and Olya Savaryn, 
Leona Prokop, Bishop David, Metropolitan Lawrence, 
Ksenia Maryniak, Daria Porohiwnyk, Petro Dackiw, 
Lyudmyla Kozaretska, Victor Fedyna, Prof. John-Paul 
Himka, and Jars Balan. 

The launch was preceded by a Divine Liturgy dur- 


Church journalistic prize named after Terelia 


(RISU)—The Mukachevo Greek Catholic Eparchy has 
established an annual prize in honor of Yosyp Terelia for 
a journalistic book, series of articles, documentary, or 
radio program dealing with issues of spiritual life of 
Transcarpathian residents, defense of historic truth, the 
propagation of the Christian way of life, and fostering 
religious tolerance and understanding. Zakarpattia Online 
information agency received this information from rep- 
resentatives of the eparchy’s office. 


LUC to hold 2nd Annual Holodomor Education Week 


(LUC) —The League of Ukrainian Canadians (LUC), 
the League of Ukrainian Canadian Women (LUCW) 
and the Ukrainian Youth Association (UYA) are plan- 
ning to hold Holodomor Education Week from Nov. 
23 to Nov. 28, at the Ukrainian Cultural Centre on 85 
Christie Street in Toronto. 

The opening ceremonies will take place on Nov. 23 
at 7pm. Noy. 24-28, Holodomor Education Week will 
be open to the public from 10am to 9:30pm. 

In April of this year, MPPs from all sides of the Leg- 
islature made history by supporting the first ever tri- 
sponsored Private Member’s Bill, Bill 147, in the Leg- 
islative Assembly of Ontario. MPPs Dave Levac, Frank 
Klees and Cheri DiNovo, the three co-sponsors of Bill 
147 called the Holodomor Memorial Day Act, will at- 
tend Holodomor Education Week and address the pub- 
lic at the opening ceremonies. 

Holodomor Education Week will feature the newest 
films on the Holodomor; meetings with survivors; ex- 
hibits of Holodomor art, new publications, postal 
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Book Committee members and sine guests at St. най 5 Praznyk. Lef to Right: Olha Макопесіту! 5,1 
Deacon Jim Nakonechny, Very Rev. Michael Kowalchyk, Bishop David Motiuk, Alan Schietzsch, Serge Gi ipko, 
Peter Savaryn, Very Rev. Mihajlo Planchak, Ed Kostyshen, Leona Prokop, Markian Kowaluk and ва 


Rt. Rev. John Tataryn and UCC National President, Paul Grod. 


Fr. Tataryn receives Shevchenko Medal 


(UCC National)—Oct. 25, UCC President Paul Grod presented the 
Shevchenko Medal to Rt. Rev. John Tataryn in Toronto. The presentation 
was made at the Golden Jubilee Celebrations of St. Demetrius Ukrainian 
Catholic Church which was attended by church and civic leaders from 
communities in Canada, the United States, and Ukraine. 

“Reverend John Tataryn is a man of vision, a man of action and great 
compassion”, said Paul Grod. “The Ukrainian Canadian community is 
the proud and grateful beneficiary of his dedicated work.” 

The Shevchenko Medal was awarded in recognition of Rt. Rev. Tataryn’s 

remarkable accomplishments in the development of the Ukrainian Cana- 
dian community over the past 50 years. A native of Sydney, NS, Father 
4.John built and nurtured a new parish community in Toronto, which now 
numibers over 1,000 families; established a school with a Ukrainian Іап- 
guage program, spearheaded the building of a Seniors Residence, which 
is home for 260 residents, and the building of the Ukrainian Canadian 
“Care Centre, a state-of-the-art long-term care facilility, which provides. 
care for 120 residents. 
He has initiated and fostered numerous church, cultural and commu- 
nity organizations, including the Yavir Dance Company. He has also or- 
- ganized humanitarian and social assistance to communities in need in South 
America and Ukraine. 

Among those attending the Golden Jubilee celebratrions were Bishop 
Josef Milyan, Auxiliary Bishop of Kyiv, Ukraine, Bishop Emeritus 
Cornelius Pasichny of the Eparchy of Toronto and Eastern Canada, Bishop 
‘Emeritus Basil Losten of the Eparchy of Stamford, USA and Archbishop 

Yurij Kalischuk, Archbishop of Toronto and Eastern Eparchy, Ukrainian 
Orthodox Church, together with numerous political and civic leaders. 
The Shevchenko Medal is the highest form of recognition that can be 
granted by the Ukrainian Canadian Congress. It recognizes individuals of 
Ukrainian and non-Ukrainian descent, as well as institutions and organi- 
zations, for their outstanding national contribution towards the develop- 
ment of the Ukrainian Canadian community 
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ing which Jim Nakonechny was ordained asdeacon. 

Jim was born to parents John and Elizabeth 
Nakonechny and grew up on the family farm:south of 
Mundare, the second oldest in a family of five. |. 

He attended St. Viadimir’s Ukrainian Catholic Cols. 
lege in Roblin, then the University of Alberta where he 
obtained a Bachelor of Arts 

Jim continued his education through the University 
of Manitoba where he obtained a Bachelor of укол. 
mental Design from the faculty of architectu 

In 2000 Jim began his discernment to religiow ше 
by entering the Basilian community at St. Sosap 
Monastery in Glen Cove, New York. 

Following two years of studies at the monastery, 
was accepted by Bishop Lawrence Huculak as a sem: 
narian for the Eparchy of Edmonton, and was sent fo 
Holy Spirit Seminary in Ottawa, where he completed a 
Bachelor of Theology and certificate in Eastern Chris- 
tian Studies at St. Paul University and the Metropoli- 
tan Sheptysky Institute of Eastern Christian Studies. 

“Jim is а good man, a man who has faith, aman who is 
human and a man who tries real hard. A man witha sense 
of humour, a man who loves God and his Church,” said 
his fellow seminarian Martin Hryniuk in introducing him 
at the luncheon, which followed the ordination. 

“A man who comes from a good family and a man 
who has strong Christian principles. A man that Ї con- 
sider my friend and a man that you need to get to know 
as your Deacon and your friend,” he added: \ 

Deacon Jim noted that ordination “is not something 
that is an award, it’s something that is a gift and it is 
truly a gift from God.” 

“It’s the love of Christ that is shining, or flickering 
in all of us and it is our gift to pass it on to one another 
to show that love and to continue to share. No riches 
no diamonds in the world can compare to the value of 
having Christ in you,” he said. 


Honour Your Family 
with a 
Work of Art 
Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Yosyp Terelia is a famous Ukrainian human right 
campaigner of Transcarpathian descent, public figure, 
journalist, and supporter of the restoration of rights of 
the Ukrainian Greek Catholic Church. The Mukachiv 
Eparchy has established the prize to honor the fellow- 
countryman who gave many years of his life to the cause 
of gaining religious freedom in the USSR and Ukraine. 

The prize is presented in January according to an- 
nual results. 
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stamps and posters on the Holodomor; lectures, mem- 
oirs, prose and poetry readings on the Holodomor; and 
information kiosks representing a variety of organiza- 
tions. The centerpiece of Holodomor Education Week 
will be a Canadian-made exhibit on the Ukrainian geno- 
cide — Holodomor: Genocide by Famine, produced 
by the LUC. 

In an effort to promote the concept of Holodomor 
Education Week among GTA elementary schools and 
high schools, the organizers believe that this Week will 
deliver the message to the public that recognition of 
the survivors, studying about and honouring those who 
perished in the Stalin-orchestrated genocide against 
Ukrainians, is the right and essential thing to do. 

The Ukrainian Canadian Congress has appealed to 
the Ukrainian Canadian community to organize 
Holodomor Awareness Week in November of this year. 
LUC, LUCW and UYA have responded to the appeal 
with a plan for Holodomor Education Week. This Week 
is open to the public and free of charge. 


Dr. C. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, AB T5H 0L3 


For appointments please call: 
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Говоримо по-українському 


і CIUS scholars 
participate in 
WWII conference 


(CIUS)—An international conference on “World War II and the 
(Re)Creation of Historical Memory in Contemporary Ukraine” was held 
in Kyiv Sept. 23-26. 

Co-chaired by Myron Stachiw, director of the Fulbright Program in 
Ukraine, and Vladyslay Hrynevych, senior researcher at the I. F. Kuras 
Institute of Political and Ethnic Studies, National Academy of Sciences of 
Ukraine, the conference examined crucial and sometimes controversial 
and painful issues and events related to World War II in Ukraine, the sub- 
sequent Soviet mythologizing of the war and Ukraine’s role in it, and the 
politics of historical memory in independent Ukraine. 

Papers were delivered, presentations made, and round table discussions 
held at the following sessions: Models of National Memory of World War 
II; Models of Official History of World War II; Politics of Memory in 
Ukraine; Genocide, Holocaust and Inter-Ethnic Conflicts; Theoretical and 
Methodological Approaches to Comparative Studies on Political Memory: 
Ukraine and the Central European Region; Models of Collective and In- 
dividual Memory; and Culture and the Formation of Memory. Other events 
held during the conference included a tour of the National Museum of the 
History of the Great Patriotic War, the opening of an exhibition on “The 
Ukrainian Insurgent Army: A History of the Unvanquished,” a festival of 
documentary films on World War II, and a reception at the Polish em- 
bassy. 

The conference took place at an auspicious time. Not only was Septem- 
ber 2009 the 70th anniversary of the war’s outbreak, but it has become 
increasingly evident over the last several months that political relations 
between Ukraine and Russia are associated with the treatment of events 
and personalities of World War II in Ukraine. 

While Ukraine was still part of the Soviet Union, especially in the 
Brezhnev years, a Soviet myth of the war was constructed, idealizing it as 
a great struggle against fascism, emphasizing the military victory over 
Nazi Germany, and propagating a type of Russian patriotism and nation- 
alism associated with the war effort. Referred to as World War II world- 
wide, in the Soviet Union the war was glorified as the Great Patriotic War. 
This Soviet-era myth, imposed on society at large by the Communist Party, 
Soviet state institutions, and public officials, helped mould the prevailing 
historical memory, or commonly held view, of the war. This historical 
memory became an important element in the identity of many, if not most, 
Soviet citizens, including Ukrainians. It was reinforced not only by the 
educational system but also through public commemorations of the war 
and Ukraine’s role in it, as well as representations of the war in art, film, 
and literature. 

Following Ukraine’s independence, events and subjects related to the 
war that had been forbidden or treated negatively during the Soviet period 
began to be re-examined by historians and others, including public fig- 
ures. However, there is as yet no consensus on a new view of the war 
more accurately reflecting the specifics of Ukraine’s experience in World 
War II. Some views of the war remain highly contentious, while particu- 

_lar events are not fully known or understood. Ukrainian historical memory 
can be described today as hybrid or perhaps fractured, with some specifi- 
cally Ukrainian national elements grafted onto the traditional Soviet model. 

Defenders of the pro-Soviet view are now receiving the strong support 
of official figures in Russia, including Prime Minister Vladimir Putin and 
President Dmitri Medvedev. They have recently decried efforts to revise 
pro-Soviet views of the war in Ukraine and criticized President Viktor 
Yushchenko’s support for a favourable treatment of the national-libera- 
tion struggle of the Ukrainian Insurgent Army (UPA). 

The conference examined the politics of memory in Ukraine and in 
neighbouring and nearby countries-Poland, Russia, Germany, and Belarus. 
Papers were presented and discussions held on theoretical issues pertain- 
ing to memory. Some presenters at the conference focused on controver- 
sial, painful, and still not fully researched questions, including Polish- 
Ukrainian massacres and ethnic cleansings and the Holocaust in Ukraine. 

The conference wrestled with issues that bear directly on today’s poli- 
tics of memory in Ukraine and also abroad. Its proceedings helped inte- 
grate the academic discussion of World War II in Ukraine with the inter- 
national scholarly reflections on this topic. 

The conference was international in scope, as scholars from many Eu- 
ropean countries, the United States, and Canada took part. It was co-spon- 
sored by more than twenty academic institutions and government bodies, 
including the Canadian embassy and the Canadian Institute of Ukrainian 
Studies (CIUS) at the University of Alberta. Two CIUS scholars, Bohdan 
Klid and Mykola Soroka, participated in the conference and presented 
papers at the session on “Culture and the Formation of Memory.” Dr. Klid’s 
paper discussed “Historical Memory of World War II and the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA) in Ukrainian Rock and Hip Hop Music.” Dr. 

Soroka’s paper dealt with “Memory of World War II in Ukrainian Emigré 
Literature.” Olesya Khromeichuk, a Ph.D. student at the School of Slavonic 
Studies, University College of London, who received a scholarship from 
CIUS, gave a paper on “The Reconstruction of World War П Memory and 
Its Contemporary Political Framing: The Case of Ukrainian Surrendered 
Enemy Personnel.” 

Photo (CIUS): At the session on models of national memory of World 
War II (1-г): Yurii Shapoval (Ukraine), Richard Ned Lebow (USA), 
Мадузіау Hrynevych (Ukraine), Rafal Wnuk (Poland), and Vladimir 
Nevezhin (Russia). 

At the session on culture and the formation of memory II (І-г): Myron 
Stachiw (Director, Fulbright Program in Ukraine) and Mykola Soroka 
(Canada). 
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Peter and Doris Kule (front) with members of their family. Left to right: Back row: Ken Pasnak, Dr. Richard 
Turner, Peter Radesh. Middle Row: Nick Kuleba, Josephine Kuleba, Debbie Pasnak, Christine Enns Turner, 


Audrey Manuel 


Kules donate another 
$4 million to U of A 


Book about philanthropists launched at ceremony 


By Michael Davies- Venn, 
ExpressNews, Nov. 3, 2009 

The University of Alberta is recognized as a centre 
of excellence in Ukrainian studies among other insti- 
tutions around the world, a position that has now been 
strengthened with the generosity of long-time support- 
ers of the vision of the university. 

A $4 million endowment by Peter and Doris Kule 
will establish the Kule Institute for Advanced Study at 
the U of A Faculty of Arts, a vital and creative intellec- 
tual hub for faculty and students in the social sciences, 
humanities and fine arts, says President Indira 
Samarasekera. 

“Rooted at the very heart of the Kule Institute for 
Advanced Study will be the Ukrainian experience, in- 
spired by those who suffered, challenged or inspired 
Ukrainian history or culture through the millennia,” 
Samarasekera said. “Kule Institute scholars will un- 
dertake wide ranging and diverse research on topics 
echoed by the Ukrainian experience, topics such as po- 
litical oppression, multiculturalism, diaspora studies, 
cultural identity, religious persecution and the politics 
of famine and food distribution.” 

The Kules have done a great deal in advancing the 
values and mission of the university and their latest 
support will help address a critical need in the Alberta, 
the president says. 

“Learning and discovering in the arts discipline pro- 
vide the cross-cultural knowledge, social and cultural 
analysis, critical thinking and communication skills that 
prepare students to be engaged, creative citizens and 
leaders, now and in the future,” she said. 

The announcement was made during the Nov. 2 
launch of Champions of Philanthropy: Peter and Doris 
Kule and their Endowments, a book edited by U of A 
researchers Serge Cipko and Natalie Kononenko. It de- 
tails contributions to educational institutions by the 
Kules, and offers an insight into the lives of a couple 
whose contributions continue to change societies within 
and outside Canada. Despite the impact of their phi- 
lanthropy, the Kules’ usual response to why they have 
invested so much in the lives of so many is always with 
humility and pragmatism. 

“We put the money where the need is.” 

“They do not just give their money, they give their 
time and support,” said Kononenko. “Their ability to 


recognize needs and do something about them is some- 
thing that has made an enormous difference.” 

Andrew Hladyshewsky, who spoke on behalf the 
Kules at the ceremony, said that, when it comes to sup- 
porting Ukrainian studies, the Kules have no equal. He 
said the Kules persevere at efforts to improve on the 
human race. 

“They would like all of us to understand that learn- 
ing is an eternal enterprise, that the human ideals of 
philanthropy, study and the human ideals of trying to 
make us better as a race can never be curtailed,” 
Hladyshewsky said. “It is in this spirit that their phi- 
lanthropy has always existed.” 

At the book launch, Samarasekera gave an art piece 
to the couple, entitled “The Spirit of the U of A”, a 
glasswork that depicts key landmarks of the univer- 
sity. і 

Carl Amrhein, U of А provost, relayed excerpts from 
their book. One of the pieces he read shows the Kules’ 
deep conviction of the importance of giving. 

“We’re not scholars, but we’re lovers of learning,” 
the text quotes the Kules. “And the greatest lesson we 
have learned in life is that it is better to give than re- 
ceive: to give one’s time and energy and expertise, and 
one’s abundance and just plain hard work, to one’s 
church, one’s community, to one’s neighbor and to the 
Lord.” 

That spirit of giving has led to the establishment of 
many initiatives at the U of A, including the Kule Chair 
of Ukrainian Ethnography, the Peter and Doris Kule 
Centre for Ukrainian and Canadian Folklore in the De- 
partment of Modern Languages and Cultural Studies, 
the Peter and Doris Kule Fellowships, the Peter and 
Doris Kule Endowment for the Study of the Ukrainian 
Diaspora, the Kule Ukrainian Canadian Studies Cen- 
tre at the Canadian Institute of Ukrainian Studies, and 
the Peter and Doris Kule Chair in Catholic Religious 
Education at St. Joseph’s College. 

The Kules philanthropy in the community extends 
far beyond the U of A, says Samarasekera. She says 
they have provided essential support for children at 
every level of their education, for immigrants trying to 
adjust to Canadian life and for religious institutions. 

“Indeed their actions fully illustrate what Henry 
Marshall Tory meant when he talked about building a 
university for the uplifting of the whole people.” 


Holodomor educational campaign launched 


(UCCLA)—An educational campaign recalling the 
Great Famine of 1932-1933 in Soviet Ukraine, known 
as the Holodomor, was launched Nov. 9. 

Thousands of postcards are being sent to embassies 
and consulates internationally, urging governments to 
officially recognize that this famine was an act of geno- 
cide perpetrated by the Soviet regime of Joseph Stalin. 
Canada is one of the few countries that has already rec- 
ognized the Holodomor as genocidal. 

Drawing upon the writings of Dr. Raphael Lemkin, 


the ‘father of the [UN] Genocide Convention,’ who 
described the “destruction of the Ukrainian nation” 
as the “classic example of Soviet genocide,” the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Foundation and 
partner groups around the world are mailing postcards 
featuring a pastel drawing of Lemkin and an excerpt 
from his 1953 speech “Soviet Genocide in the 
Ukraine,” an effort timed to coincide with the annual 
day of mourning for the Holodomor’s victims (No- 
vember 28). 
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Members of both teams. 


‘Team Ukraine United”’ 


defeats 


House of Commons "Сопітопегя? 


(Press Office of the Embassy of Ukraine in 
Canada)— Oct. 28 “Team Ukraine United”, composed 
of Ukrainian Embassy staff and Canada-Ukraine Par- 
liamentary Program (CUPP) ’09 interns, took on House 
of Commons “Team Commoners’. The teams held the 
First International Friendliest Football Match at the 
famous OZ DOME Stadium in Ottawa. 

There was anxious anticipation before the match that 
the Parliament Hill Gang would demolish the first time 
comers from Ukraine. Tremendous support was given 
Team Ukraine United by the first time ever cheerlead- 
ers of CUPP’09 who suffered a devastating injury to 
one of their members in rehearsals for the match. 


Late goals resurrect faltering Inter 


By Andy Brassell 

(UEFA)— Destined for the bottom of Group Е with 
four minutes remaining as they trailed FC Dynamo 
Kyiv 1-0, FC Internazionale Milano were travelling to 
the summit by full time as goals from Diego Milito 
and the excellent Wesley Sneijder earned a dramatic 
win, in Kyiv, Nov. 4. 

If the Ukrainian side ended the night at the foot of 
the section, for a long time they had been destined for 
the top after former AC Milan striker Andriy 
Shevchenko’s goal midway through the first half. The 
Nerazzurri squandered a host of chances but just as 
their campaign was ebbing away, Sneijder slipped 
Milito through and the Argentinian coolly slotted in. It 
was an opportune moment to register his first UEFA 
Champions League goal, and three minutes later he 
chalked up his first assist of sorts. Stanislav Bogush 
was unable to gather Sulley Muntari’s low effort and 
though the goalkeeper kept out Milito from the angle, 
Sneijder pounced to bundle in the loose ball. 

The Dutchman had come close to breaking the dead- 
lock two minutes in when his attempt skimmed the bar, 
yet in freezing Ukraine it was the locals, and the lively 
Andriy Yarmolenko, who wrested control and on 21 
minutes they were ahead. There was some inevitabil- 
ity about the scorer, as Shevchenko collected Artem 
Milevskiy’s flick on his chest on the edge of the area 
and looped a volley off Esteban Cambiasso and over 
Julio Cesar. It was his fourth goal against the Nerazzurri 
in the UEFA Champions League, his 15th overall. 
Coach José Mourinho cut a worried figure on the 


Nevertheless Team Ukraine United prevailed by a 
score of 4 to 3. 

Former Leader of the Liberal Party Stephane Dion 
demonstrated superb dribbling techniques but Ukraine’s 
Ambassador Thor Ostash played a solid game at mid- 
field to defend Ukraine’s honour. 

After the match both teams and a large contingent of 
Ottawa’s Ukrainian community supporters retired for 
a fine reception and to plan the 2010 match. 


touchline as Dynamo threatened to enhance their lead 
on the counterattack. 

Still, on 35 minutes, Milito had a golden chance to 
haul his team level. Having finally escaped the atten- 
tions of Yevgen Khacheridi, he played a slick one-two 
with Dejan Stankovic but shot straight at Bogush. Valeri 
Gazzaev’s men were soon back on the attack and after 
Milevskiy had been brought down by Lucio on the 
stroke of half-time, Shevchenko’s free-kick was de- 
flected wide. Mourinho had seen enough, making a 
double change at the break: Mario Balotelli and Thiago 
Motta coming on for Cristian Chivu and Cambiasso. 

Set-pieces still looked Inter’s best hope as Walter 
Samuel headed just wide from Sneijder’s delivery, and 
the Serie A titleholders began to boss possession. Yet if 
Inter needed any reminder of their opponents’ quality, 
Milos Ninkovic supplied it on the hour when his shot 
rippled the side-netting. Back the away side came and 
they should have equalised four minutes later when 
Samuel Eto’o steered his header wide of a gaping net 
after Bogush charged out for and missed Sneijder’s 
corner. 

The keeper redeemed himself, however, tipping 
Eto’o’s next header on to the post after another Sneijder 
set-piece and then doing enough to force Balotelli to 
clip wide after being released by Eto’o’s exquisite 
through ball. The Cameroonian striker again nodded 
wide but just as previously winless Inter appeared set 
to pay for their missed opportunities, Milito set up a 
thrilling finale that left Dynamo — who will be with- 
out Leandro Almeida on Matchday 5 through suspen- 
sion — crestfallen. 


Ukraine House to be opened during Olympics 


(CFUNC)— Ukraine House, under the patronage of 
the Embassy of Ukraine, Canadian Ukrainian Commit- 
tee and Canadian Friends of the Ukrainian National 
Committee, will be officially opened on of Feb. 11, 
2010. Ukraine House will be located at the Ukrainian 
Catholic Centre at 3150 Ash Street in Vancouver. 

Ukraine House will be open to the public every day 
until Feb. 28 except for Feb. 13-15, as special events 
will take place on those days. 

Activities are planned for all days and times that 


Ukraine House will be open to the public including a 
Ukrainian Olympic Ball, a Youth Dance, large TV 
screen coverage of the Olympic events, performers from 
Ukraine and Canada, auction of sports memorabilia 
such as the runners worn by pole-vaulter, Serhiy Bubka, 
when he broke the world record which stands to this 
day, and other events. 

Ukrainian food and Ukrainian alcoholic beverages 
will be available for purchase as well as athletic cloth- 
ing souvenirs. 


Andriy Pyatov celebrates his side’s progress. 


Flawless Shakhtar 


ease into last 32 


(UEFA)—FC Shakhtar Donetesk booked their place in the last 32 of 
the UEFA Europa League with two matches to spare after beating Toulouse 
FC to secure their fourth straight win in Group J, Nov. 5. 

The competition’s top scorers showed no signs of letting up in south- 
west France, following their 4-0 win in Ukraine a fortnight earlier with 
another comfortable. success over the same opponents. After Kavier 
Pentecote had missed two presentable opportunities, the hosts were pun- 
ished by second-half strikes from Luiz Adriano and Olexiy Gai, as the 
Ukrainian visitors qualified for the knockout stage in style. Toulouse, 
meanwhile, remain third, three points behind Club Brugge KV. 

The French side had started brightly, creating a golden opportunity in- 
side six minutes. Рапіхі Sirieix served Pentec6te, whose first touch took 
him beyond Olexandr Kucher, yet with only Andriy Pyatov to beat he 
flashed a shot wide. The young striker squandered another chance on 37 
minutes, latching on to Kucher’s weak back-header before losing control 
as he attempted to round Pyatov. 

If last season’s UEFA Cup winners had been happy to merely contain 
early on, they gradually began posing an increasing number of problems. 
Jadson had already forced Yohann Pelé into a sharp save when the Brazil- 
ian volleyed Darijo Sma’s 45th-minute cross over. Moments later, Pelé 
could only look on as Luiz Adriano’s effort bounced out off the bar. 

The Shakhtar pressure continued at the start of the second half, Willian 
bursting clear and crossing for Luiz Adriano, who was off target. The 
striker made immediate amends, though, collecting Jadson’s pass and turn- 
ing sharply before slotting beyond Pelé on 50 minutes for his third goal 
against Toulouse. It got worse for Alain Casanova’s men on 64 minutes as 
Willian outstripped Cheikh Mbengué and cut the ball back for Gai to calmly 
stroke in a second. Willian should have added gloss to a fine win in the 
last minute but he shot wide. 


Ukraine’s Stakhovsky 
wins St Petersburg Open 


Ukrainian qualifier Serhiy Stakhovsky recovered from a slow start to 
edge out eighth-seeded Argentine Horacio Zeballos 2-6 7-6 7-6 in a see- 
saw St Petersburg Open tennis final on Nov. 1 and clinch his second ATP 
title, reports Reuters. 

Zeballos, playing in his first ATP final, led 3-0 in the second-set tiebreaker 
but allowed 93rd-ranked Stakhovsky to reel off six straight points, win- 
ning it 10-8 to level the match. 

Stakhovsky, whose first title came last year in Zagreb, broke for a 4-3 
lead in the third set and had a match point in the ninth game but Zeballos 
held before breaking back. 

In the deciding tiebreak, both players held match points before the 23- 
year-old Kyiv native finally sealed victory 9-7. 

«І must say I was a bit lucky today because my opponent played better 
than me,” Stakhovsky told a news conference. 

ЗТ was also getting tired in the second set as I had to play eight matches, 
including three qualifiers, here,’ added the Ukrainian, who beat former 
world number one Marat Safin in the semi-finals on Oct. 31. 

“Yesterday’s match took a lot out of myself, but somehow today I was 
able to find enough energy in key moments.” : 

Zeballos was satisfied with his performance in St Petersburg. 

“Overall, I can’t be too disappointed because here I reached my first 
(ATP) final,” said the 24-year-old from Buenos Aires. 

“Tn the final I had my chances. I had a lot of break points, but he played 
really well on key points.” 


(UkrNews)—The fact that over 
332,000 Albertans have officially in- 
dicated they are of Ukrainian de- 
scent, which makes us the fourth 
largest ethnic group in this province, 
emphasizes how critical it is that we 
have a strong voice in government, 
said the guest speaker at a joint 
meeting of the Edmonton and 
Calgary Ukrainian Professional and 
Business organizations, Oct. 29. 

However, “there have not been 
many female Albertans of Ukrainian 
descent in provincial politics,” noted 
Bonnyville-Cold Lake MLA Genia 
Leskiw at a meeting organized by 
the Edmonton Club at the Chateau 
Louis Conference Centre and elec- 
tronically connected to the Calgary 


Association meeting at the Danish 
Club. 

“However in federal politics, Mrs. 
Martha Bielish made history when 
she became the first Ukrainian Sena- 
tor.,” she noted. 

“Mrs. Bielish grew up in rural 
Alberta, where women in the com- 
munity suffered from isolation and 
a lack of education. 

“As a result of this, she devoted 
her life to enhancing the quality of 
life for women in rural Alberta. 

“She has always been a sort of 
role model for me, as she was also a 
former school teacher,” added 
Leskiw. 

The current government caucus, 
led by Premier Ed Stelmach, “who 
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More Ukrainian women needed in politics, P & B’s told 


Genia Leskiw with members of the Ukrainian Professional and Business Club of Edmonton. Standing Left to 
Right: Tymofiy Hawrysh, Larry Verbitsky, Шіа Simcisin, Alann Nazarevich, Ihor Kruk, Serhiy Kostyuk. Seated 
Left to Right: Helen Tymoczko, Genia Leskiw. 


is Ukrainian through and through”, 
has a large number of members from 
a Ukrainian background. 

“This has helped us to pass legis- 
lation that is extremely important to 
our historical culture, like Bill 37, 
the Ukrainian Famine and Genocide 
(Holodomor) Memorial Day Act,” 
which “enables the victims of the 
Holodomor to be properly memori- 
alized, and also, preserves the legacy 
of its survivors.” 

Leskiw also noted the importance 
of the Advisory Council on Alberta- 
Ukraine Relations (ACAUR), which 
she chairs. 


Since its inception in 2000, 
Ukraine has been experiencing eco- 
nomic growth, and is gradually 
transitioning towards a market 
economy. 

As a result, Alberta’s exports to 
Ukraine have averaged just over $6 
million dollars, and Alberta’s im- 
ports from Ukraine have averaged 
$17 million between the years of 
2003 to 2007. 

“Alberta and Ukraine have many 
similarities in respect to their energy, 
agriculture, and education sectors,” 
said Leskiw 

“The role of ACAUR is to en- 
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hance the economic relationship 
between these areas.” 

Ukraine relies heavily on import- 
ing oil and gas from Russia and 
Turkmenistan, but needs to start uti- 
lizing its own oil reserves. 

The Calgary-based company, 
Shelton Canada, is active in oil and 
gas production in Ukraine. 

Agri-foods is also another area 
where joint ventures between 
Alberta and Ukraine are developing. 

“Today, the integration of markets 
between countries has become criti- 
cal to the successful development of 
their economy,” Leskiw said. 


ay, 
The Ukrainian analiin Congress, 

Edmonton Branch, invites all 
Edmontgnians to attend the annual 
commemoration ої the 1932-33 
Famine-Genocide in Ukraine. 


